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Lidande

OiwersätMing ifran Tyffan

Första Delen.

S t o c k h o l m  

Trpckt i Lumbljnffa Tryckerier 1783.



Til Läsaren
förelags D ig alt hwad jag krmnak 

upleka ech hopsamsa af den olycklige Wer- 

Lherö Historia; i den öfwertogelsen at du skall tac­

ka mig därföre. Du lac åtminstone ej kunnä 

tieka Hans Snille och hans Caracter din bs« 

vndlan och karlek, och hans Ode dina tarar.

Och Du cma hferta, som känner samm  ̂

plaga, samma nöd sim han, hamka tröst af 

Hanö Lidande, och lät denna lilla Bok war» 

D in >van, sa framr du af ödets ffickelse ellcik 

get förwallante es äger nagon närmare ak tilga-



W e r t h e r s
Lidande.

d. 4. M a ji 177!.

uru nöjd ar jag icke ak jag ar borta'.
Baste wan, hwav ar manniffjo-hjcr« 

ta t! A t öfwergifwa dig som jag sa högt al- 
star, som war offiljagkig i sr a a m ig , och an­
da wara nm d! Men jag wek du förlacer 
mig der. W a r icke min ställning och mina 
öfriga förbindelser just Utsökte at plaga er 
hjerra som mirr? Den arma L onora l l*) 
O6) likwal war jag ostyldig .'Radde jag for 
m , medan hennes Systers behag gjorde mig 
hannes tonwersation angenäm, en pastion föd­
des uri det arma hjerrar? M en— war jag 
likwal aldeles offyldig? H ar jag icke under­
hållit hennes kanstox? H ar jag icke sjelf ro­
at mic^ar de helc sanna uttryck af nacurer,, 
som sa ofta bragte ost til löje, ehuru liree 
lojliga de woro? H ar jag icke — O  hwad ar 
urannistjan ac hon wägar klaga öfwer sigftelf! 
-^Ja g  w il, mirr baste wan, jag lofwar dig 

A  2 der,
Hivem denna Leonora och hennes Syster tvas 

r i t ,  eller hwad anledning W erther hast at bekla­
ga henne, ger Författaren ej tilkanna, om man 
k! ^  , " ^ r a  langre fram förekommande stroxhrx
far Ma at hon redan war död.



t z t t ,  M  w i l  b ä t t r a  m i g , , j a g  wkl icke mex 
idij la der lilla onda  som O d e t  förelägger oH, 
sasom jag  hitt i ls  gjort.  J a g  wi!  n ju ta  der 
r i a r w a r a i r d e , och taca der förf lu tna  w a r a
förflurer.  Wis te r l igen  ha r  du r ä t t ,  min w ä n ;  
m änn i jk jo r s  p lagor  wo ro  m i n d r e ,  om de ej 
— G u d  wer h w a r fö re  de ä r o  sa g jorda — om 
de ej sa f å fäng t  syflosatte sin bestal isamma in­
b i ld n in g ,  och haldre  p åminde  sig der förbi ­
g å n g n a  o n d a ,  a n  njöco der n a r w a r a n d e  sa- 
d a n r  som det a r !

W a r  sä god och säg m in  M o r  ae j a a  
f fa l  stöta h a n n e s  af fä re r  p ä  bästa s ä t t ,  och 
med  första g ö ra  hanne  reda dä rföre  J a g  
h a r  ralr  med min T a n t ,  och p ä  längr  n a r  ej 
f u n n i t  i hanne  den elaka kar ingen som m a n  
bestr ifwi t  h o s  otz: hon a r  er m u n te r t  och has­
t ig t  f r u n t i m m e r ,  med et det basta hjer ta.
J a g  förklarade h a n n e  min M o r s  mitznojs
öfwer  den innchäl lna  a r s s  lotten. H o n  sade 
mig  sina stal och orsaker ,  samr de wilkor  
emoc hwi lka hon wore  fä rd ig  ar  m le m n a  alt ,  
j a  mer  a n  w i  begärt .  K o r c e l i g e n ,  sag m iu  
m o r  a t  a l t  stal  g a  w ä l ;  j ag  wi l  ej s t r i fwa  
m e r  d a r o m  för denna  gängen.  M e n  jag  h a r  
ä rer  i denna  lilla sak funn i t  a t  mitztag och 
veftertänkfamheJ ä s t a d k o m m a  mera  oreda  L 
wer lden ä n  list och iista. Atmii lstone a ro  vr  
t w a n n e  senare witzerligen m era  sallsynta-

F ö r  ösrigr befinner j ag  mig l /är  gans ta  
wäl -  Enfl igheten a r  mig  en d y r b a r  läkedom l

d e nna



denna paradisiffa ork, och denna ungdomens 
årstid upsyiler mev en ljuflig wärma mikk 
ofta rysande hjerta. Hwarr träd, hwarje 
häck är en blomsterqwast, och jag önskade 
bli en f jä r il, för at fa swafwa omkring i er 
haf af w a iluk t, och dar hamra ali min 
naring.

Sjelfwa ftaden är oangenäm, men rundr- 
vmkring ar naturen obrffnftigen ffon. Der- 
ra föranlar ven afledne Grefwen a f M  - «- 
at anlägga en rrägarv pa en af de kullarne, 
som mev de ffönaste förändringar i naruren 
möta hwarannan och formera de tackaste däl- 
der. Trägarden ar simpel, och man mar» 
ker redan wid ingången at ingen konstig rrä- 
gardsmastars, utan et kanflosullt hierra fom 
här welat njuta sig fje lft, leknar planen dar- 
til. Revan har jag fällt manga karar öfw^r 
den afledne, i det lilla förfallna Cavrnetret, 
som fordom war hans faworivrum , och ny 
äfwen ar mirr. S n a rt blir jag herre öfwer 
rragarden; tragärdSmästaren har redan pä 
et par dagars nd blifw it rnig lUgifwrn, och 
han ffal ej fa orfak ar ängra der.

d. ro  M afi
, E t underbart sugn har intagit hela min 

sjal, likt ..> sköna wartmorgnarne/ dem jag 
j med hela hjerrar njuter- Zag är sa allena

A s  och



S - )  6  c n
ock, förnöjd med mm lefl!ad pä denna ort 
som ar ffapad just för sadana själar som min; 
jaq är sa lycklig, nän bästa du, sa fördju« 
pad i känflan af en stilla warelse, at min 
konst lider darwid. Jag ssuire nu ej kunna 
rekna, icke göra et drag, och har likwä! al^ 
drig w aril större mälare an just i dcha ög- 
nablick. N a r walluktande angor upsyila da­
len omkring mig, och middagö-soien hwilax 
pa yran ak den ogenomträngliga stogen, i 
hwarö mörker jag wistas, och nl hwarS in­
re belgedom blorc har och dar en straie smy­
ger sig in ; nar jag da ligger i det höga grä­
set wid ben fallande backen, och katt wid 
jorden ttstende flags sma waxrer systosatca 
min upmärksamhet; när jag sex en hel werld 
af sma warelser och en otalig mängd och o-- 
Uplänkliga flags stapnader af mastar och flu^ 
gor, wimla einellan gräs-stran, och känner i 
mut hjerra den Alsmagtiges narmaro, som 
ffapadc otz alla efter sitt beläte, der kärleks- 
ftnla wasenders andedrägt, som närer och up­
pehåller os;, swafwande i ewig sällher. M in  
man ,  nar dec dä styminer för mlna ögon, 
vch hela werlden och himmclen hwila uri min 
s jä l, likt en älskarinnas b ild ; da suckar jag 
sfca och tänker: ach om du kunde uttrycka 
c.lr d m a , om du kunde inbiasa uti papperet 
Det som upfyller dig med li f  och kansia, sa 
ai du finge en asbild af din själ, äfwen som 
hon ar en afbilb a f den oändlige Guden.
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—  NV'N jag förmav dtt ej, ;ag dig- 
par Mv d^a stora och harirga syurr.

D. r L  M a j i .

^ ig  w tt ?j om nagra sor!jusai de a' ^av 
fn ^f.va i dcnna ncj!), e!!.r vm dm warina 
himmclffa st:'.ranen sa uMM nm h,.-.ra, ak 
<i!r baroiiikrina str.komm.r >mg sa p-ramr-ffr. 
S  raxr uranför staven är m, brunn, MS 
hwiiken j.a  är fastnv!!-d, IMom Mclusma 
och hanncs Sastmr, D u  aar un or en umr > 
kulle, rch st au:r dig wiv inaanaci! nl 
hwariftail wal r ju a u  rrap,>stca leda, oe!> >.ae 
der klaraste wam sp iaacr ur ur marmorrup» 
pan. Muren sam äfManjör ianesiurer drun- 
nen, de höga rräden sam omgrfwa ochdumr 
ka platse,!, orrens stvalk', alr h r naarr m 
intagairde, sa dysterr! I'-gen haa gar fub r 
ot icke jag sunr dar en rima. D a r  komma 
fiickorne ukur st wen at hamra narn, en den 
menlösaste ocĥ  nödwandigaste systa, hwiU.a 
vek fordom stel fm a Kounga -döurarne iör- 
rärrade. H w ar gäng jag sitter dar, uplr s 
was hos mig de pamarchalissa idcerne, och 
sag söreställer mig sa iistigr huru pamarchcrs 
m göra hckanrstap vä) fria wid  ̂brunnen? 
och huru walgörande andar stvaswa oim 
kriilg vruunar och källor. O ! dm matte al« 

A § SW



drig efter en t röt tsam s o m m a r d a g s  w a n d r in g  
h a  swalkar srg wid en b r u n n / s o n r  ej kän­
ner  detta.

d. i  Z M a j i .
D u  f t a g a r  om du  ffal ssicka mig m in a  

böcker,  kära  d u ,  jag ber dig för G u d s  ssuld, 
l a m n a  mig i fred för dem. J a a  wi i  icke 
m e r a  bli ledd,  u p m u m r a d  och upe ldad ,  det­
t a  hjer ta r a s a r  »og a f  sig sjelfc; jag behöf- 
w e r  w a g g - s a n g ,  och den har  j ag  funnit  i all 
sm fullkomlighet i min H o m e r .  H u r u  o l ta  
l u l l a r  jag icke mit t  gachnde blod s  f ö m n ! ry 
sa olikt sig sjelfc och sa ostadigt ha r  du a l ­
d r ig  sett nägon ting som detta hjerca. B a ­
ste w a n ,  behöfwer j ag  saga dig det ,  du som 
sa o, ta  bur i t  den bördan  ak se mig ga öfwor  
i f r an  angflan til Ut fwafwande nöje-s, och i- 
f r a n  en l jus melancholi  til fördar f l iga  patzio- 
n e r ?  D ä r f s r e  haud te ra r  jag der ock som er 
litet b a r n ' bet fa r  hw ab  det w i l ;  men la t  
Derta w a r a  sagt ost emel lan,  ry det ges folk 
som ssulle l ägga  mig dek til last.

d.  ! 5  M a j i
S a m r e  folket h a r  p ä  orten känner  mig 

r e d a n ,  och a l f far  mig,  i synnerhet  b a r n e n . E n  
bedrvflig anmarkn ing  h a r  j ag  g/ort. D ä  j ag

i



i början gaf mig i ral mrd dem, och fragade 
dem förtroligt om aliahanda- trodde nagra 
ar jag wiiie gäcka dem./ och effardade mig 
tämligen gkoft. Jag lät icke förrryra mig - 
och fann blott sam-ingen af hwad jag ofta 
förut markt, Folk af mitzt ftand^anse alrid 
med en aflagsen kallsinnighet det sanrre folket, 
liksom de fruktade at förlora nagot genom 
der de nalkas dem; deh uronr gch en hop 
spefoglar, som synas nediara sig, blort för ax 
göra-sitr öfwermod desto känbarare för det 
fattiga folker.

Jag  wer wal ar mi hwarken aro eller kun­
na alla wara lika goda. Men jag haller for 
at den som tror sig behöfwa halla sig i si an 
den sa kallade pöbeln, för at bibehalla re- 
specren, ar afwen sa föragrlig soln en pn!» 
rron, den dar gömnrer sig undan för sm fi­
ende, af fruktan ar bli öfwerwunnem

För rmgra dagar sedan kom jag til brun­
nen, och fann för mig en ung rj-mstflickassm 
hade satt sitt käril pa nedersta trappan, oei säg 
sig om cfter nägon kanierat som ku-rde hnä- 
pa henne dst up pa hufwudet. J a g  ft-g 
md och hälsade pa henne. S ka l jag hjelpa 
hanne jungfru? sade jag. Hon rodnade och 
fwarade,ach nej kära herre! -U ra n  omswep 
— Hon lade sin krans pa hufwudet, och 
jag halp henne. Hon rackade och gick 
sin wag.



H: ) i-- ( H

Jaq öar bär M k t asbch-mda b.kainff.lper, 
men saSssay har jaq ännu inker sUninr. Jac; 
wsr ej bwad för nägvk-inraaande derra folkek 
siuirer hos mig; h ir  aro sa mänaa som bal» 
ia sig ri! mig och hanga efter m ia, och Set 
gör mig alriv onrr nar w i blott et liter stor», 
§e ha sanmm wag. Om Sy fr aa ar mig 
huruLanr folket h rr ar? maste jag säja sigr. 
som ar-nerstäSes, Mmessjostagt!'! ar sia öf- 
meralt likt. D e  fiaste anmänva sin mäftg 
tiv til arbete för sitt uppehälle, ocb Sen lilla 
friher Se kunna ha ösrn, ar Se!ii sa til last, 
ar Se upsöka alla möjliga med-'! ar bli den 
qwirr. O hw arli! aro w i man-iffjor bestämde!

M en, en rätt god sorr koik kaimer jag, i 
hwars saljkap jag mangen gang glömmer af 
m ig, mangen gäng nMer de nöjen, kom am tt 
kunna wara maimiffjorna förbehällna , - så­
som ak wid et wal anrattadt bord mumcrr 
och öpelihjerrigr ffamra nrev hwarannan, ar 
i  rattan rid rilftaila en lustresa, en bal och 
dylikt; detta gör en alt sör god märk n pä 
m ig, men da maste det ock ej falla mig m 
at min sjal ager sa mänga andra förmögen­
heter, som wanfföras och förftilla, och ftm  jag 
sorgfälligt maste dölja. Ach! det klämmer 
hjarrar sä — Och likwäl är der rr af wara 
öden at blifwa nrisikältde.

Ach at hon min ungdoms wan ej mer ar 
kil.' H  or har jag nänsin iä rt kanna henne!

ÄG



J a g  b o r d e  s a g a  ä t  m i g  sjelf :  d u  ä r  en d a r e !  
d u  söker h w a d  h a r  i w e r l d e n  ej s t a r  a t  f i n ­
n a .  M e n  j a g  h a r  h a f t  h e n n e ,  j a g  h a r  k a n t  
de t  h j r r r a t ,  den  s to ra  s t å l e n ,  i h w a r s  n a r -  
w a r o  j a g  ryckte m i g  w a r a  m e r  a n  j a g  w a r ,  
e m e d a n  j a g  w a r  a l t  h w a d  j a g  kun de  w a r a .  
G o y e  G u d ! blef  d ä  en e n d a  m i n  s t a l s  k r a f t  
o b r u k a d ? k unde  j a g  icke f ö r  henne  u t r e d a  a l ­
l a  de u n d e r b a r a  k a n s io r  h w a r m e d  m m  h j e r m  
o m f a t t a t  n a m r e n ?  w a r  icke w a r  c o n w e r s a t i o u  
er e w i g t  s a m m a n h a n g  a f  d e n  f inas te  k a n s i a , 
d e n  f f a r p s in n i g a s t e  qwickhet ,  h w a r ö  modif icar io -  
n e r ,  a n d a  til  och m e d  d ä  de g in g o  för  w i d a ,  w o -  
r o  reknade  m e d S n i l l e t S  s t ä m p e l ?  H c h  n u —  
W )  de a r e n  som h y n  hade  för  m i g ,  fö rde  
h a n n e  f ö r  m i g  i g r a f w e n !  A l d r i g  f ö r z a c e r  j a g  
h a n n e ,  nej  a l d r i g  h ä n n e S  fa s t a  sinne och han» 
neö g u d o m l i g a  l a l a i n o d  i l idande .

F ö r  nag-ra  d a g a r  sedan r a k a d e  j a g  en u n g  
W  * " ,  en y n g l i n g  med en den lyckl igaste 
vch öpnas ie  yh ys i o n om i .  H a n  k o m m e r  nytz 
i f r a n  A c a d e m i e n ,  g ö r  sig l i k w a l  ej t i l ,  e-  
h u r u  h a n  t r o r  sig w e r a  n a g oc  m e r  a n  a n d r a .  
O c k  sä h a r  h a n  w a r i t  s t i t i g ,  som j a g  p ä  å t ­
skilligt sa t t  m a r k e r ;  kor t  s a g t ,  h a n  h a r  a r t i g a  
insigter-  D a  h a n  h ö r d e  a t  j a g  t eknade  vch 
k unde  G r e k i j k a ,  r w ä  p h e n o m e n e r  h a r  p ä  o r t e n ,  
w a n d e  h a n  sig til  m i g  och deb i t e r a d e  mycken  
l a r d o m ,  i f r a n  B a t l e u x  a n d a  til  W s o d s t f t a n  
de P i l e s  til  W m k e l m a n n ,  och f ö r s ä k r a d e  m i g  
«it h a n  h a d e  läs t  i g m s m  he la  f ö r s t a  de len a f

S u l r -



SulkM s T h e o r i /  och ä g d e  Lk m m m s c r i p k  af 
H e y n e  ö f w e r  A m i k m .  J a g  l ä m n a d e  Vet i 
s i t t . w ä r d e .

Ä i m t t  en r a »  b r a  ka r l  h a r  j a g  l ä r t  k a n -  
n a ,  F u r s t l i g a  A m r m a i m e n ,  en vpeichjerr ig 
m a n  och r a r t  f r a m .  M a n  säger  de t  ssal w a s  
r a  en h j e r r a n s  f a g n a d  ak se h o n o m  i b l a n d  
s ina  m o  b a r n .  I  synne rhe t  g ö r  m a n  m y e -  
ket w ä se n d e  as  h a n ö '  ä ld s t a  D o t t e r »  H a n  h a r  
b u d i t  -i-ig kil s i g ,  och e n d e r a  b a g e n  skal M  
h a l s a  p ä  h o n o m ; H a n  b e bor  er fu r s t l ig t  j ag t -  
h u H t t e  f j e rbeve l s  mi l  h a r i f r ä n ,  di t  h a n  s i m  
ri ls täi rb a t  f l y t t a , e m e d a n  h a n  efter  sin sruK 
V ö ^ e j  t r i fdeö  p ä  A m c h u f t t  h ä r  i s taden.

^.siest h a r  j a g  r a k a c  p ä  n ä g r a  b i z a r r a  or i -  
g i n a l e r ,  som a r o  a ld e le s  o d r a g e l i g a ,  och ber  
ol idel igaste ä r  d e r a s  w a n s s a p s  be tyge l f t r .

tzef w a l !  D e c m  b r e f w e t  ä r  j u s t  i b in  s m a k .  
der a r  hel t  historissr.

d. 22 Maji

- A r  l i fwet  ä r  b lo t t  en d r ö m ,  h a r  r e d a n  faklir 
m m  :n . i n ,  och fö r  m i n  vel k a n  j a g  icke sa 
d e n  r a n k a n  u r  h u f w n d e t .  N a r  j a g  b e t ä n k e r  
m s n !  h u r u  r r ä n g a  g r ä n s o r  m a n n i s s j o r n a s  w e r k -  
s a m m a  och forssande  k r a f t e r  ä r o  i n s s r ä n k t a ,  
n a r  m g  ser h u r u  a l t  w ä r t  b e m ö d a n d e  s y f t a r  
d a r h a n  a t  r i l f r e d s s tä l l a  w ä r a  b e h o f w s r ,  hwi l» 
ka  ä t e r  h a s w a  rntet  a n n a t  ä n d a m a l  ä n  a t

för-



förlänga war usia warclft, vch huru war cft 
rerforstan wid witza punkttr- tt!äste stadna 
med en drömande resignation, liksom dä man 
malar brokiga figurer och glada msigrer pa 
de waggar inom hwilka man sitter fangen; 
detta alc, W ilhe lm , gör mig stum. Jag 
wänder om til mig sjeif, och finner en werld! 
M n  dar möter mig äter mer aning vch 
dunkla begär än tydlighet och lefwande kraft. 
D a r  fwafwar alt i oreda för mina sinnen; 
fag le r, vch drömer widare in i werlden.

A t barn ej weta hwarföre de wilja en ting, 
Därom köinma alla höglarda Skolmastare^och 
Pedagoger vfwerens; men at afwen de fu!l> 
wuxne rumla om pa jorv^kiotet likasom barn, 
ar de lika sa litet soin öesta weta hwari-ran 
De kotmua och hwarr de ga, ak de afwensa 
kiret hafwa nagra oftlbara grundsatser hwares-- 
rer de handia, och at de afwen sa wal lata 
regera sig genom bakelser, leksaker och ris , 
Dcc w ii ingen garna tro, och jag tycker ar 
man kan taga darpa med handren.

Jag medger dig gärna, ty jag wct hwad 
du kunde swara harpa, at de aro de lyckli­
gaste som sörnöra sin dag likc barn, bara 
pa sin docka, af och pakläda den, och med 
mycken wördnad nalkas ladan där Mamma 
har gömr sirc sockerbröd, och nar de andceli- 
gen fatt hwad de astundar, äta up det med 
stinda kinder, och ropa: mer! Dche äro lyck­
liga warelftr! Afwen för dem gar der an,
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som gsswa sina lu m p n a  g ö r o m ä l  och sina .  
>ma patzwner p räg t iga  t i t l a r ,  och dchicera ^ 
dcm a r  m äm nss jvs iag t t r , sasoni h j . - l ^ v a t e r ,  k 
n s d w a n d i q a  för  dctz w a l fa rp .  Lycklig dcn ) 
som ber kan!  M m  Vm sonr i ail ödmsiikhtt   ̂
a r k a n n e r  h w a r p a  a!t d t t t a  g a r  n r ,  som a  , 
r n a  sivali scr h u r u  arr iar  h w a r  borgare  som k 
h a r  iitct mer  a n  h rn behöfwer' / wet  a r  ur»
sinycka sin r r a g a r d  til cr v a r a o i s ,  och a an -  ^
d r a  hu ru  oför t rute t  d m  olycklige f lamrar  u n ­
der b o r d a n  sin w a g  f r a m ,  och hu u  wi  ai la  ,
a r o  lika atigelagne oin ar  fe lolen en m in u t  ;
l a n g r e ;  derr a r  siiila och bi ldar  sin wer lde f -  l 
rcr  sig fjelf,  och a r  lycklig just darföre  a t  
ha n  a r  en n-ännissja.  O c h  d a ,  fa inspar-   ̂
r a d  han  a r ,  nju ter  dock ständigt  h a n s  hjerm  ̂
en ljustig kansta as  f r ihe t ,  och han  wet  a t  
h an  kan g ä  u r  sitt fängelse n a r  han  wii .

ö. 2 6  M a j s i
D u  kanner  a f  g a m m a l t  min smak a t  fa ­

sta ung h w a r  jag finner en förrrol ig o r t ,  
och h u r u  jag d a r  up f lä r  mig en liten hydda ,  
och med all inst rankning herbergerar  mig i n ­
s p a r  h a r  j ag  ä m  r ak a t  p ä  et ställe,  som just 
mragi r  mig.  '

Ungefä r  en ha l f  mil  f r ä n  staden a r  en ork 
som kallas W a l h e i i n .  D e tz  läge wid  en kul­
se a r  alk för imereHanr,  och gZx

gen-



i m n w ä g e i ,  ö f w e r  kul lcn n s d  til  b y n ,  ser n r a n  
! p ä  cn q ä n g  ö f w c r  l)cla d a l e n .  E n  Avd w ä r -  
' d i n n a ,  som ä r  nrc iq  och m u n t  r  n o ^  e!rer fin 
i ö l o e r ,  c;:r w i n , dr icka  och ca f f  ;  m e n  d c r w m  
- öf - .vcrqär  n i t ,  ä t  r w ä n n e  l i n d a r  so^u m e d  si» 
l rm w i d l v f r i n a  g r e n a r  becäcka p l a n e n  u c a n  f o r  
r k y r k a n ,  bwi lk e»  i ingc r  m i v r  i b l a n d  b o n d s m -  

g o r , l a d o r  och g ä r d a r  i n m s i m e n .  S a  för-  
Lrocka, sa rost  h n r  j ^ g  kn pr  suinck n a g o n  
o r r  som d n m a ,  ock di r  l a r e r  j a g  h ä m c a  M!! 
U l a  b o r v  i ' r a n  r o a r d s h u s e t ,  och m m  stol,  och 
d r i c k . r  inirr  t  -sst d a r ,  och in ie r  n n n  H o m c r .  
F ö r s t a  g a n g e n ,  d ä  j a g  en skön e f t e r m i d d a g  
o s  en hän d e l se  kom u n d e r  De§a l i n d a r ,  s a n n  
j a g  p l a r s en  sa enslig- A i l a  w v r o  m> i m a r -  
k e n ;  b l o t t  en liren goste w i d  f y r a  a r s  ä sde r  
s u t  p ä  g r a s w a l l e n  och Hil l en a m n m  som 
k u n d e  w a r a  er h a l f t  a r  g a m m a l , f r a m f o r  s-g 
lned  b a g g e  a r n t a r n e  o m  h a n s  b r ö s t ,  sa a r  
h m  t j eme  h v n o n l  sa  til  s a j a n d e s  til  l ä n s t o l ,  
och m a r  o a g r a d t  den  m u n t . - r h e t  som lyste u r  
h a n s  b r u n a  ö g o n , l i k w ä i  hel t  stilla. D e n n a  
son fö r t jus te  m i g ;  j a g  sa t te  m i g  p ä  en p l o g  
som stod er stycke i f r a n ,  och t e k n a d s  d e n n a  
b r o d e r ä g a  s t ä l ln ing  m e d  s törs ta  n ö j e ;  j a g a s t  
r i t a d e  er stncke a f  n ä s t a  g ä r d s g å r d e n , cn g r i n d  
och n a a r a  s ö n d r i g a  w a g n s  h j u l ,  sasonr a l t  pre» 
se m er a v e  sia b c k o m  h m a r k a n n a k , och f a n n  est 
t e r  en kor i  s tu - tds  f ö r l o p p  a r  j a g  g j o r r  en 
w ä l  i n r ä t t a d  och r ä t t  i n te re t zam t e k n i n g ,  u r a n  

t t i i ä g g a  vet  m i n s t a  a f  m i t t  eget.  D e t t a



styrkt- mig i mm för-satIM hadan-fter en-di 
dast följa naturen. HockHUna är oand-eli-rc 
gen rik, och hon aikna danar stora konstna-li 
rcr. Man kan M a  ri! realors förstvar detF 
samma.som nian M e r kil fördel för borgeli-rr 
ga samhällen. Def^sonr bildar sig ester dem,n 
frambringar aldrraHgot orimligt'och aldelesn 
vdugeligt, äfwen som ben dar inrättar sin lef-u 
nad efter lagar och författningar, aldrig kan o 
bli en elak granne, en namnkunnig fpecsbvf;^ 
Varemot förstöra ock aila reg lor/m an säj-si 
hrsad man w il ,  den s.mna kanflan af naru- si 
ren och betz lifiiga uttryck. D - t, fager du, är» 
för langt gangic; de inffranka blott, och aft v 
skara be odugliga ffotten, och fa widare. Hör 
p a , jag^ssa! ge dig en liknelse. D e t förhal­
ler sig darmed afwen som med karleken: en yng­
lings hjerta ar helt och hällic intagit af en r 
siicka, han rilbringar hela sin bag hos henne, g 
flostr alla sina krafter, all sin förmaga, för n 
at hwarje .vgnablick uttrycka huru fullkoinlr- t 
gen han ar hanne tilgifwem Och se! dar t 
kommer en af de Philisteer, en man som be- k 
kläder et publikt ämbete, och fager til ho-c 
uom: min wackra herre, at alffa ar mänskligt, t 
men ni bör ock al sta maiistligt. Anwand I 
E r rid til arbete, -och upoffra edra lediga j 
stunder ät er alstarinna. Beräkna er förmö- f 
g-nhcr, och af hwad som blir öfwer edra be» t 
holwer ma ni da och da göra hanne en present, 4 
blorr ej för ofta, til exempel pä hannes namns» l

d a g ,



!;-dag, födelse-dag  et 
i -rader,  sa bl ir  han i

M l j e r  gohen det ta 
P. tiden en god ä r -

a-lig k a r l ,  och ja g  W N ^ D s  r a d a  h w a r  och en 
erFursre ac säcra Honom U r  Col legium,  men far-  
i- iväl med haiis  ka r l e k ,  och om han  a r  en konst- 
g n a r ,  afw en sa  med h a n s  konst. O  m in a  
:Sw anner! h w arföre  S n i i i e c s  st röm sä säl lan 
f-utbrister, sä sällan ru sa r  f r a m  med en häft ig fortz, 
izoch sarcer edra  f ö rw an a d e  själar  i b ä f w a n ? 
g  J o ,  p ä  bägge s t r ände rna  bor klenmodigr folk, 
jssom ä ro  r ä d d a  om sina smä l u s th u s ,  blomster- 
i s ä n g a r  och k a l t a p p o r ,  och barsöre  med d a m -  
st» m a r  och afde ln ingar  i tid a f w ä r j a  den horan-  
f- Le f a ran .
st' d. 2 7  M a j i .l-
g  J a g  märke r  a t  j ag  i g ä r  föll in i hän-  
n ry ck n in g a r ,  declamat ioner  och l iknelser,  och 
e, glömde fullfölja berättelsen h u r u  det sedan gick 
>r med barnen.  J a g  satt  p ä  min plog w ä l  t w ä  
i- r im a r / h e l c  f ö rd jupad  i m ä la r e - id e e r ,  som mit  
lr bref  nog oredigt  förestälde. E m o t  af tonen 
r- kommer  en u n g  hustru til b a r n e n ,  som un d e r  
)- all den riden icke hade r ö r t  sig,  med en korg 
t, p ä  a r m e n ,  och r o p a r  p a  l ängt  ha l l :  P h i l i p ,  
d du  ä r  just beskedlig. H o n  hälsade  p ä  m i g ,  
a  j ag  tackade,  steg u p  och gick n ä r m a r e ,  och 
)- f r agade  hänne  om hon w a r  m or  ä t  deHa b a r ­
er nen. H o n  jakabe L a r t i l ,  och under  det hon 
t ,  g a s  det ä ldsta  en ha ls  s imla ,  tog hon det lil- 
s- la  i f amnen  och kyste det med all mvderln

B kar-
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karlek. J a g  h a r ,  sade h o n ,  bsdr min Ph i l ip  
häl la^den l il ia,  medan jag gick a t  ftaden mck j 
den aldste gotzen, a t  h amra  h we te -b röd  och i 
socker och en lerpanna.  detta a l t  sag jag i 
ko rgen ,  emedan locket fallit af. J a g  wi l  ko.  ̂
ka litet soppa a t  min lilla H a n s  (sir het den  ̂
yngste) til qwa l l e n ; den da r  arge f f a l m e n , i 
den store,  flog sönder p a n n a n  för mig i gar,  
n a r  han  flogs med P h i l i p  om ffofworna.  l 
J a g  sragade efter den aldste,  och knapt  ha» i 
de hon sagt mig at  han  lopp ned p a  ängen och j 
j agade er p a r  g D , ^ n a r  han kom spr ingandes l 
med er hatzel spö ar den andre  i ordningen 
H u s t r u n  underrä t tade  mig widare  a l  hcii l 
wore  S k o l ln a s t a r e n s  dotter  och a t  hannes  man 
wore bortrest til S c h w e i t z  a t  a r f w a  en stag- k 
ring. D s  wilie bedra h o n o m ,  sade hon ,  vchU 
swarade  inret pa  haris b r e f ,  d a r p a  reste hanff 
ftslf dit. G  tid gifwe b a r a  ar  ingen olyckaV 
h a n d t ,  jag hör inret a f  honom!  J a g  hade k 
ftDart a t  st il jas wid den goda h u s t r u n ;  j a g !  
g a f  goharne hroar  sin f l an r ,  och modren e»^ 
a t  den l n ins t a , ril ar  köpa en simla f ö r ,  nar  l 
hon ainge ar  s taden,  och sa stildes wi  ac. > 

J a g  fö r l äkra r  d i g ,  baste w a n ,  a t  när  i 
m in a  sinnen ej längre wil ja sta b i ,  ja  l i n H  
d r a r  der strax all min oro ar  fa se en sädan wa-  ̂
relse,osom i en lycklkg förnöjsamhet  w a n d r a r  is 
sin r r a n g a  krets,  hjelper sig f ram den ena dageiin 
om den a n d r a , ser löfwen falla a f ,  och tanker» 
arwid ingent ing widare ä n a c w n m e n  nalkas.  ^

S e »  1
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sslfjädLr. Barnen höllo sig imedlmid palangr 
hall, och sägo snedt pä mig, men jag gick 
löst pa vek yngsta, som hade er alt för lyck­
ligt mseenve. Dec drog sig undan, men i 
det samma kom Lotta in igen, och sade: Lud- 
wig, ge wackerr Herr Cusin handen. Der 
gjorde da strax gvtzen helt frimodigt, och jag 
kunde icke hälla mig ifrän at, oagtadt hans 
lilla snornäsa, kytza honom ratt hjerteligen. 
Cusin! sade jag, i det jag gas hanne han­
den; anser ni wal mig wärdig den lyckan ar 
wara i flagt med Er? A h ! swarade hon, 
med et ssalkagtigt löje, wärk cusinffap ar 
ganffa widlystigt, och det skulle göra mig 
ganffa ondt om ni wore den sanrsta ibland 
dem. D a  wi gingo, updrog hon at Sophia, 
äldsta Systren nast hanne sjelf, och af unge­
fär elloswa ars alder, ar se noga efter de smä, 
och halsa Papva, när han komme hem ifran 
sm lustridt. Ac de smä sade hon at de fful- 
le lyda Sophia som hanne sjelf, hwilket ock 
nagra af dem uttryckcligen lofwade; men en 
liten näswis blondii» wid sex ars alder sade: 
det ar likwal inret du sjelf, Lotta! wi hälla 
ända mer af dig. De lwä äldste gotzarne 
hade imedlertid klängt sig up bak pa wag- 
nen, och pa min förbön tilstadde hon dem ar 
följa med fram igenom fkogen, om de wille 
lofwa ar inter gnabbas, uran hälla sig bra fast.

W i hade knapt satt otz tilrätka i wagnen, 
och fruntimren halsat pa hwarandra, och gjorr 
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fina anmal-kningar  öfwer  h w a r s a n d r a s  klä­
d e r ,  i synnerhet öfwer  h a t t a r n e ,  och bchöri- 
gen mönst rat  sälkssaper som m a n  a rn ab e  raka ,  
n a r  Lorm iac kussen hal ia och sina b r ^ e r  sti­
ga  af. D c h e  b e g a m  a n n u  fa kysia h annes  
h a n d ,  hwllkec den aidste gjorde nied all den 
vmyet  som nansin en femton ch's yn.gliriy ssu!!e 
g jo r t ,  och den a n d r a  mera  häftig! och ^ s t e r r  
H o n  bad  an  en gäng  häisa de s m ä / o c h  wi  
foro w ä r  wäg .
^ M o-r ren  f r ä g a d e , om  hon genomläst  den bo­
ken jom hon nyligen stickat h a n n e ?  N e j ,  sade 
r.olta-, hon behagar  mig intet ,  jag ffal lä-n-  
n a  den riibaka.   ̂ D e i t  fö r ra  w a r  i n m  stort  
battrc.  ^ a g  f raaade  h w a d  det wore för böc­
ker och bief helt förwana.d n a r  hon namde  
dem för mig. J a g  j an n  sä .n.Pcken caracter  
r a l t  h w a d  hvii sade,  i h war je  ord röjdeS et 
ny t t  behag ,  och hwar je  hannes 'ut t ryck w a r  cn 
strale af  der snille, soni småningom upl i fwa-  
de hannes  anlets  d r a g ,  dä  hon markte  a c jag  
sorstod hanne  och gick in i hannes  tankfätt .

N a r  jag w a r  y n g r e ,  sade h o n ,  alssade jag 
lngen ring hogre än  R o m a n e r -  G u d  werhu-  
ru w ä l  jag m ä d d e ,  n ä r  j ag  fä d a r  om fönda- 
garne fick sätta  mig i en w r ä  oeb raga del i en 
Mitz J e n n y s  lycka och olycka. J a g  kan ock ej 

^  ä n n u  r o a r  m ig ,  men som jag 
sä  sallan far tilfälle ac l ä sa ,  mäste jag ock 
ha böcker som äro just i min s m a k ,  n ä r  jag 
skal laja .  O c h  den Auc torn  tycker j ag  mas t

om



vm, swS bwilkm jag finner igen nun li!!a 
werid,' Hv6 hwilken der gar ni som bos n-ag, 
och h viikens händelser nilika ja nurrehcra, 
sä innrga mig som min egen hemiesnav, hwil- 
ken wchc icke är nägot paradis, men icke de» 
fto minder en kaiia af vbcssrifweiig salihetn 

Jag bemödade mig ar dölja min rörelse 
wid defia ord. Men det rackre ej unige, N) 
när jag hörde h nne med sa mycken urffllnmg 
ibland andra i förbigående nämna Land- pra» 
sien i W akefield, kunde jag ej längre twinga 
m ig, urai> sade hanne air hwad jag wijäe och 
tänkre u Ver ämnet, och markce förft en stund 
därefter, sedan Lotta wandt sigftil de andra, 
ar desa hela riden borr är stim sa upmarklam- 
ma och rysta som de ej warir dar. Mostren 
sag mer än en gäng pä mig med en for,ma- 
velig m in, men jag brydde mig ej darom.

Sedan föli discursen pä dans. ^Om  den­
na pafiion är er fel, sade Lorra, sa rustar,ag 
likwäl garnia ar jag öftver marran alstar ar 
dansa; bch när jag har nagot bekymmer, och 
blott sätter mig ned wid mir osta-.nda Clawer 
och gnolar pa en conrradans, sä.ar alc godr igen.

H u ru  jag under derra jamral föriiöjde nug 
i affädander af hannes fföna ögon, huril han­
nes listiga lappar, hannes friska kinder han» 
ryckre hela min s j ä l ,  huru jag h e i r  o c h  hamt 
uttagen as den harliga meningen i hannes ord, 
osra icke qaf agr pä huru hon uttchckre den, 
det kan du för est a ii a d ig , ty du kanAr mrg.
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nar wl huiuuk sram ilarnas 
d ^ w i d  l u s t s M r ^ f t s g  j a g  u r  w a g u m ,  l i k e n  
^ r o m a n d e ,  ocy sa f ö r v j u p a d  i en w e r l d  a f  in- 
b l l d n u i g a r ,  a t  zag k n a p t  h ö rde  m u s i k e n  son;  
M)kis  w a r a  orosr ä n d a  ned p a  g a r d e n  i f r a n  
den u p l y s t a  salen.  ^

T w ä  H e r r a r  A u d r a n  och en witz N .  N .  
s h w e m  i m n s  a l l a  n a m n ?  ) som b n d i t  M o -  
s t ren och L o t t a ,  emoctogo oH i w a g n e n ,  b e -  
m u g n g a d e  srg h w a r  sirr f r u n m n m e r ,  och j a a  
f v rde  m m  up .

W i  b ö r j a d e  m e d  m e n u e t t e r ,  j a g  böd  u o  
oe t  e na  f r u n t i m r e t  ef ter  det  a n d r a ,  jus t  
de m-dei lgaste  w o r o  de som icke kunde  fö r -  
m a  ,:g a t  ge  en h a n d e n  och f l m a  dansen .  Lot ­
t a  och h a n n e s  m a k e  b ö r j a d e  en c o n t r a d a n s ,  
ött) y u r u  f o r n o i d  j a g  w a r  n ä r  o r d n i n g e n  k o m  
t tl  h a n n e  a r  f i g u r e r a  m e d  otz, l ä r  d u  k u n n a  
m b m a  org. D a n , a  m äs te  m a n  se h ä n n e .  W e t  
b u , hon  a r  sa med  he la  hjcr rak och he la  s jä­
len n a r w a r a n v e  d ä r w i d ,  hela  h e n n e s  k r o v o  
en y a r m o n i , sa s o r g l ö s ,  sa v t w u n g e n ,  som 
det  w o r e  h a n n e s  a l t ,  som h on  t änk te  p ä  inte t  
m m a r , H m d e  imee a n n a t ;  och L det  öynab l i c -  
r - l  f ° r , w m m r  °ck H-It witzl a , t  S M M  s t r  
häiuie.

J a g  böd  u p  h ä n n e  t i l  a n d r a  c o n t r a d a n s e n ,  
h o n  E a d e  u u g  a f w e n  den t r e d j e ,  och m u e d  
den a . s r w a r o a s t e  u p r i k r ig h s r  i w e r l d e n  försäk-  
r a s e  h o u  n u g  m  ho n  h j e r t e l i g m  ä lssade  T n -  
f t a  d a n s a r .  D e r  a r  b r u k l i g t  h ä r  i ore -m,

f o r t f o r



f ö t t f o r  h o i i ,  ak h w a r t  p a r  som a r  k i l s M a  b l i r  
r i l s a m m a n  i T v l k a  d a n j a r ,  m e n  ni!»'. C - u v a y s r  
w a i s a r  i l l a ,  och ä r  tziaQ a t  j ag  l ä m n a r  h o n o m  
i fred för  ve t  b e s w ä r e r ;  E r t  s r u i i l l m m e r  c a n  
cj bslicr storc d ä r m e d ,  och j ag  h a r  sett i d e n  
Ä n g e l f f a  danse n  m  n i  w a l s a r  räer  b r a ;  o m  
n> dä rköre  w i l  w a r a  m i n i  en T o s t d a i ^ ,  f a  
a a  och bed m i n  C a w a i j e r  d ä r o m ,  j a g  ssal g a  
ril  E ' ^  D a m .  J a g  g a s  h a n n e  h a n d e n  d a r -  
p a ,  och der  w a r d t  rii m i n  s to ra  f a g n a d  of- 
w e r e n s k o m m i t  a r  h a n n e s  m ake  i m e d l m i d  f ful -
le h ä l l a  mi?^ sa l l f fap .  ,,

N u  b ö r j a d e s  d a n s e n ,  och ror r o a d e  vtz en 
s t u n d  m e d  m a n g f a l d i g a  s t ä n g n i n g a r ^ , m e d  a r -  
n r a r n e .  M e d  h w a d  w i g h e r ;  m e d  h w a d  re­
t a n d e  b e h a g  h o n  r ö r d e  sig!  och n a r  w i  se­
dan,  k o m m o  til  a t  w a l s a ,  och r u l l a d e  o m  h w a r -  
a n n a n  lrkt h i  u l a - k r o p p a r n e ,  giok de t  w a l  i 
b ö r i a n  n ä g o t  b r o k i g t  t i l , e m e d a n  de f lästs  y  
f ö r s tod s  sig d ä r p a .  M e n  L o t t a  och j a g  w o r o  
s t u g a , m i  l ä t ö  d e m  r a s a  u t , och sa  s n a r t  de 
off ickligafte  g i s w i t  r u m ,  söllo w i  i n ,  och hol-  
lo t il l ika m e d  A u d r a n  och h a n s  f r u m i n r m e r  
u t  en god  s tund .  A l d r i g  n a n s i u  h a r  j a g  w a -  
r i t  sa l ä t t  p a  foten som d a :  J a g  w a r  i n ­
gen n iäsnuss j a  mer -  A t  h a l l a  i s a i u n e n  der 
a l f f w ä r d a s t e  i w e r l d e n ,  och f lyga  o m  m ed  h ä n .  
ne som en b i s t t ,  sä a t  a l t  h w a d  o m k r i n g  m ig  
w a r  f o r s w a n n , -  o c h — W i l h e l m , o m  j a g  s ta l  
w a r a  u p r i k n g , s w o r  j a g  i n o m  n u g  fleif p » ,  
a r  en F l i c k a  som j a g  ä l f f ade  och p a  hwilkeir

jag



jag gjorde nagot anspräk, a ld rig  ssulle w a l- 
sa med nagon amiau mi nug^ hända hwad 
so,n hända kunde; du försiar mig.

Esier dansens siut, sparserade w i nägra 
ganger sranr oed nlbaka i salen, för at hem-, 
ta luft- D a rp a  satce hon sig, och et par ci­
troner hw ilka jag stu lit undan dem som t illa ­
gade punschen, och hw ilka jag presenterade 
hanne ssurna i ssifwor och beströdda med soc­
ker, ajorde en förtra ffe lig  werkan t i l  hännes 
sörsristning; men w id hwar ffiswa sonr ja g , 
fö r V.t ej wara ohöflsg, waste lata det frun ­
tim ret som satt hanne närmast taga , gick mig 
ec styng igenom hjortar.

I  den tredje Angeljka dansen woro w i an­
dra parec. Under det w i dansade som bast, 
och jaa , G ud  wet med hwad hänryckning! 
sölide hannes a rm ar och ögon, som uttryckte 
den fullkomligaste och renaste förnöjelse, kom- 
mo w i t il en F r u ,  hw ars intagande m in re­
dan fast mm upmarksam het, ehuru hannes 
anst.vw es mera w ar tingt. H on  sag pa Lotca 
och smalog, under det hon uplyfte et hotan­
de singer, och namde twa gänger med mycket- 
esterlryck der nai-nnet M e r c ,  w id der w i stö- 
go -törbi.

H w em  ar A lbe rt?  sade jag t i l  Lo tta , om 
jag törs sraga. H on  w a r i begrep at swa- 
ra ^ n a r  w i maste ffilja s  a t, sör at göra sto­
ra A l la ,  och hon jynres mig tankfu ll nar w° 
acer möttes. J a g  behöswer icke dölja det för

E r



E r ,  sade hon, i dcr hon gaf mig handen til 
promenaden. Alberc ar en hederlig ka rl, med 
hwilken jag ar sä godk som förlofwad. Der- 
ta hade jag wal redan hörc af fruntimren un­
der wagen, men icke desto mindre war det 
mig aldeles nytt, emedan jag dä ej ännu 
kände den personen, som nu pa sa fa ögna- 
biick b lifw it mig sa dyrbar- Nog af, jag 
förwirrade mig, glömde as mig, kom imellan ' 
det oratta paret, och wande up och ned pa 
hela dansen, sa at al! Lotcas finclighet och 
uarwaro behöfdes ar stalla oh i ordning igen 
och peka för oh huru w i borde göra.

Dansen war annu ej a ll, nar blixtrandet 
som w i lange sert wid horizomen, och som 
jag giswir Ut sör kornb i ick , begynte bliswa 
alt starkare ocb starkare , och affedundrer ös- 
werröstade til sim musiken- T re  srumininier 
lupo ur dansen, och deraS Cawalicrer följde 
dem, oordningen blef allman, och musiken up- 
hörde. D e r ar naturlig t, nar nagon olycka 
eller nagon förskräckelse öfwerraffar oh midt 
under et nöje, at dec da gör starkare in­
tryck pa oh än eljest, dels för motsatsens 
ffuld, som da mera listigt kännes, dels, och 
i synnerhet, emedan wara sinnen, redan öp- 
nave för kanflorne, da lättare emotkaga alla in­
tryck. Deha orsaker maste jag tilffriswa de 
underliga åtbörder hos de fiesta af frtmtim- 
ren  ̂ Den som ffulle wara klokast, satte 
sig i en w ra , med ryggen emot fönstret och

höll



höll  fö r  ö r o n e n ,  en a n n a n  föl! p a  k n a  f r a m ­
fö r  h a n n e ,  och gö m d e  sikt h u f w n d  L h a n n e s  
s t h t ,  den  tredje t r ä n g d e  sig in emel l an  de m  
b ä g g e  och o m f a m n a d e  dem u n d e r  msende  t ä -  
r a r .  N a g r a  wil le f a r a c h e m ,  och a n d r a ,  som 
ivitzte ä n  m i n d r e  ti! s ig ,  h a d e  ej en g a n g  sa  
mycken es t e r t anka  q w a r ,  a t  de kunds  h i n v r a  
w a r a  u n g a  g l o p a r s  s na l a  ki i tagsei ihet ,  som 
syn tes  s u A  sytzlosatte a t  kytza bo r t  f r ä n  de f ö r ­
s t r äck ta  s tö rms  l ä p p a r  a l l a  de ä n g s l ig a  b öne r  
som w o r o  ä m n a d e  ä r  h i m u i e l e n . " N a g r a  a f  
k a r l a r n e  hade  g a t t  in L ek a n n a t  r u m ,  fö r  a r  
f a  r ök a  sin p i p a  i r o ,  > och sä s m m  w a r d i n -  
u a n  föll p a c h e n  f ö r n u f t i g a  m n k a n  ar  b j u d a  
de t  ö f r i g a  sä l is taps t  st iga in i er a n n a t  r u m  
som w a r  försedt  m e d  luckor och r u l l g a r d i n e r ,  
mi t o g S  t i ibudet  m ed  g lädje .  A n a p r  m o r o  w i  
i n g a n g n e ,  f ö r r  a n  Lot ta  sa t ts  a l l a  s to l a rne  i 
r n  r i ng  in id t  p ä  g o l fwe t  och förestog en lek.

J a g  sag st rax nier  ä n  e n ,  som i h o p p  o m  
r n  saft ig p a n r i ö s e n ,  beredde sin m u n  och g j o r ­
de  sig behagl ig .  L ä t  otz spela R a k n i n g ,  s a ­
de hc»n; g i f  n u  a g t !  j a g  g a r  r u n d t  o m k r i n g  
i f r a n  höger  ril w ä n s t e r ,  h w a r  och en sä jer  
si t^ra! ef ter  o r d n i n g  a n d a  t i l  t u s e n ,  m e n  der  
m a s t e  g ä  som en l ö p e l d ,  och den som s t a m -  
w a r  eller sä jer  o r ä t t  n u m m e r ,  f a r  en örf i l .  
D e t t a  w a r  lust igt  a t  se p ä .  H o n  gick o m -  
k ing  i r i n g en  med  a r m e n  urst rackt .  E t t '  r o ­
p a d e  den f ö r s t ^ ,  den  a n d r e  T w ä ,  T r e  den  
j ö i j a n d e ,  och sä w i ö a r e ;  m e n  n u  b ö r j a d e  h o n



a ä  a l t  f o n a r r  och fortare.  E n  försade si§,  
k n a v s  en ö r f i l , och n ä r  en a n n a n  stratrad' ' ,  
w i p s  en til. A l t  mer  och mer  fort. J a g  - 
fick sjelf m ä  örfi lar  , och tyckte mig med en
inner l ig förnöjelse m ark  a  ar 
ä n  dem hon g a f  dem a n d ra .  E t  a . m a n t  f ieatt  
och forl gjorde a n d a  p ä  leken innan  w i  h u m  
ni^ til mfen.  J m e d l e r t i d  w a r  owädrer  foroi ,  
b w a r  rog sin för t rogna  unde r  a rmen och gick; 
i a a  följde Lotta arer in i salen. Under  m a ­
gen sade hon :  för ör f i larnes  skuld ha  de gloint 
bade  owäder  och a nna t .  J a g  kunde u m r  lwa-  
r a  hänne.  J a g  w a r ,  forrfor  h o n ,  en as de 
räd d a s t e ,  men genom der jag laddeS m a r a  
behjer-tad,  för a r g e  de a n d r a  m o d ,  ch.es jag 
sjelf modig.  W i  stegs f r a m  til fönstret;  det 
du n d rad e  ä m m  p a  langt  h a l l , er harl rgt  r a g n  
susade p ä  f ä l t e t , och en wederqwickmide wM- 
Mkt upsteg i den w a r m a  luften- H o n  stöd­
de sig p ä  a r m b a g e n , och hannes  blick genom- 
r rängde  hela nejven;  hon säg u p  a t  hunme-  
len och v a  m ig ,  j ag  blef w a r f t  r a r a r  r h a n ­
nes  ögon , hon iade sin hand  p a  m m , och sa- 
d e - K l o p s t o k !  J a g  sönk h ä rw id  i en strom 
a f  kans tor ,  som detta ord utgöt  öswer img- 
J a g  kunde ej m h a r d a  d e t ,  u t a n  bö;de mig 
ned och kyste häi ines  hand  medche ömaste ta-  
r a r ,  och fag äter  p a  häi ines ögon S r o r e  
M a n ! ,  ach om du  sett h u r u  du  m ar d t  forgu- 
d a d  i denna  blick ! och mat te  jag  nu aldr ig mer  
h ö r a  n ä m n a s  di t t  sä ofta ohelgave n a m n !
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d. 19 J u n i i
' H w a r  jag sist f tadnade med M I N  berättelse, 

wer jag im ej m e r a ,  inen det wct  j ag  atkloc- 
kan w a r  öfwer  tn om natten n ä r  jag kom i 
sang ,  och at  om jag hade sät t  p r a t a  "för dig 
i stallet för a t  s t r i f iva ,  hade jag wist uppe« 
häli it  dig til morgonen.

H w a d  som patzerade p ä  aterresan i fran ba ­
l en ,  ha r  j ag  a n n u  ej b e r ä t t a t ,  h a r  heller 
l dag nd  d a m l .

M o r g o n r o d n a n  syntes redan i all sin ffön- 
het. R a g n d r o p p a r  hängde öfweral t  pa  ffo- 
ge n ,  och fälter w a r  upfristadt .  W a r t  säll- 
jkap somnade. H o n  fragade om jag ioke wil- 
le w a r a  med a f  p a r t i e t ,  j ag  behöfde, sade 
yon ,  ej bekymra mig om hanne.  S a  länge 
lag f tr  detza ögon ö p n a ,  sade jag och sag p ä  
hanne ,  sa länge a r  ingen fa r a  a t  jag somnar ,  
och wi wakade bägge ,  ä n d a  til detz wi  kom- 
mo ul  häniies p o r t ,  som en piga sagta öpna-  
d e ,  och ^pa hannes  t i l f rägan om sin F a r  och 
sina fma S y s k o n , swarade  ac alla mädds  w ä l  
oek lago i sin sötaste sömm D a r  tog jag  
da  asiked a f  h a nne ,  med försäkran at  s a m m a  
dag  arer se henne. J a g  h a r  hall it  mit  löfte, 
och efter de„ stunden kunna S o l ,  M a n e  och 
S l i e r n o r  komma och ga  efrer behag,  jag wer 
ywarken n a r  det ä r  nact eller dag,"  och hela 
w erlden  för lorar  sig omkring mig.



H  )  zz (  S

d. 2 i Junii
N u leswer jag just sä lyckliga Vagar ̂ som 

Guv bespar at sina heliga, och Vet ma ga 
mev mig huru det w il, sa kan jag icke saja 
at jag ej känt detta lifw tts renaste uöM.
D u  känner mic Walheim. D a r  har jag helt 
och hållit satt mig ned. Darisrän har jag 
blott en hals timas wag til Lotta och Var nju- 
rer jag mig sjelf och all ven lycka som männi- 
ffjor kt"' m smaka. ,

Aldrig tänkte jag, nar jag walde W-alhenn 
ril et mal för mina promenaver, at det lag sa 
nara himmelen! H uru ofta har jag icke under 
mina widstrackta wandringar, an frän bergen, 
an pa statten öfwer än, sett det Jagt-huset 
son: nu omfattar all min önstan!

Kara W ilhelm ! jag har gjort mig allaham 
Da rankar öfwer manniffjors begar at sprida , 
sig, at swäfwa omkring, och göra nya uptack- 
rer; och sedan acer öfwer den inre drift ar w il- 
jigt ämöja sig med sin inskränkning, ar söljawa- 
nans spär, och bry sig hwarken om höger eller 
rvanstcr.

Jag kan icke beffrifwa huru förtjust Hg blef, 
när jag först kom hit, och isrän högden fick fe 
den stöna dalm. Skogs »lunden dnr borra!
Ach kunde du blanda dig med deH stugaor! D r 
Där bergs topparne! Ach kunde du sean den; se 
Dig om i dm widstrackta nejden! K ittlar som 
M ja  hwarannan i m kädja, och fönroliaa?al- 
Her! Ach kunde jag förlora mig i dem!— Jag 
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ffyndade mig dit, och wande om, och fantt 
ej hwad jag sökte. Ach! det förhaller sig med 
dek aflagsna afwensom med det tilkomman- 
De. En töknig rymd ffymmer för osi, war 
själs känslor förlora sig däruti, äfwensom 
wart öga, och wi längta, ach! wi längta at fa 
upojfra hela warr wafende för en endasior, herr- 
lig och hanryckande känsla. — Men ach! nar ! 
wi hinna fram, när D a r borta blir Här / är  ̂
alting nu som förr, och wi sta där i watt armod, i 
i war förra inskränkta ställning, och Själen 
flämtar efter den undfluppna wederqwiekelsen.

S a  äswen trängtar den oroligaste land­
strykare andteligen tilbaka til sit fädernesland,och ! 
finner i sin koja, wid fin makas bröst, omgifwen 
af sina barn, och sytzlosart med deras uppe-  ̂
hälle, alt det nöje som han L werldenS wida ökn ! 
fäfängt sökte.

Nar jag om morgonen wid solens upgang ' 
gär ut til mit Walheim, och där i trägarden 
wid wärdshuset sjelf plockar mig mina sockerär­
ter, och sätter mig ät rensa dem, och emellanar 
läser i min Homer; när jag sedermera gar i > §
det lilla köket, och wäljer mig en gryta, ta­
ger mig et stycke smör och sätter mina ärrffi- 
dor pa elden, lägger locket pä, och star ut- L
med, för at laga om dem; dä känner jag sä 
listigt huru Penelopes stolte och öfwermodige i
friare slagtade oxar och swin, och styckade och 
stekte dem. Ingen ting rör mig med et sä stil- ,

z la, sä sant intryck som det hwilket har na- '
 ̂ gon likhet med den parriarchalissa enfalden,

hwil-



hwilken jag, Gud fle lof! utan affeckalion kan 
inblanda i min lefnadsart.

Huru wal bekommer det mig icke at mir 
hjerra kan emottaga samma simpla och men­
lösa känsla, som den dar bar iu pa sitt bord 
der kathufwudet som han sjelf updragir, och 
smakar darwid ej allenast frukten af sin egen 
möva, uran känner ock återigen pa en gang 
alt det nöje han hade, den stöna morgonen dä 
han planterade det, den swala aftonstunden 
da han warnade det, och alla de nöjda stun­
der han hast under desi tilwaxc och mognad.

d. 29 Jun ii 
I  förgar kom Stadens Medicus ut til Amt« 

mannen, och fann mig sittande pa golswet, 
midt ibland Lottas sma syston, under det nag» 
ra klängde sig up pa mig, och andra gnabba- 
Les med mig, och jag kitlade dem och rusta­
de. Herr Doctorn, som ar en agtg dogmariE 
marionett, och som alrid nar han kommer in 
i en discurs, star och wiker pä manschetten 
och drar fram bröstkräftr anda til naflen, fann 
Letta wara Ulider en förnuftig mans wardig- 
het, det markte jag straxt pa hans nasa. Jag 
laddes likwäl soitl ingen ring, utan lat ho­
nom afhandla sina förnuftiga ämnen, och byg- 
Le korthus ät barnen. Darföre har han ock­
så beklagat sig hwar han kommit i staden, ak 
Amrmannens barn som äro nog ostyriga för- 
M , bli nu aldeles bonstamda af Werther.

C 2̂  J a ,



J a , k a ra  W i i h c l i n , a f  a ln n g  a r o  b a rn  mlr  
hjcrra närmast .  N ä r  jag hos de sma kraken 
stnner f rön til al la de d ygde r ,  al la de kraf ­
t e r ,  som i framtiden bl iswa dem sä n ö d w ä n -  
d i g a ,  n a r  jag i d e ra s  egensmmghet blir  w a r -  
se en t i lkommande standagt igher sch s tadga i 
caracterei?,  i d e ra s  rasighet den f tam r ida  m u n ­
terhet  och obekymrade wäsen ,  som gör f a ro r  
sä obe lydande ,  a l t s a  o fördarswadr ,  s a o t w u n -  
ger!  da  kan jag a ld r i g ,  aldrig a n n a t  an  pä-  
m in n a  mig manniskjoflagtets Lärares  gyldne 
o r d : O m  I  ej w a r d e n  som en a f  de§el M e n  
n u ,  min basta w a n , i stallet för a t  af  detza 
w a r a  likar t aga  esterdöme,  handrera wi  dem 
som t r a l a r .  D e  ffola ingen wi l ja h a ! — H a  
w i  da  ingen? Och  l mari  l i g g e r .w a r l  före t rä­
d e ? — D a r i  a t  wi  a ro  äldre och förnuf t iga­
r e ? —  G o d e  G u d !  i f ran din himmel  ser vu  
gamla  ba rn  vch unga  ba rn  och intet w i d a r e ,  
men hwilka som mast  behaga d i g ,  ha r  din 
S o n  längesedan förkunnat .  M e n  de tro p ä  
honom oeb höra  honom icke, der a r  ock sä g a m ­
m a l t ,  och wi l ja  d a r p ä  bi lda sina b a r n  escee 
sig sjel fwa,  och— F a r w a l  kära  W i l h e l m ,  j ag  
wi l  m t t t  mer radvtera  däröfwer .

d. i  J u l i i
H w a d  Lotta mat te  w a r a  hos  en sjuk dee 

känner i ag  p ä  mit  eget a r m a  h j e r t a ,  som äe
längt



länat warrs däran än mangen som förtwi- 
nar pä sjuksängen. Hon lär dli i ftadrn näg- 
ra dagar, hos en bessedlig F ru som elcer Doc- 
torernes msago ej har längt igen, och a detza 
hannes fifta ögnablick w il hon ha Lstta hos 
sia ^ag fölide hanne en dag i forra weckan 
!il Kyrkoherden i S t  > - - ,  som b°r en ha lf. 
m il härifrån i Bergs-bygden. W l  kommo 
dit klockan emvr fyra. Lotta hade tagir stn 
andra syster med sig. D ä  w i stego m pä 
prästgarden, sarc gubben pa en bank utanför 
sin dörr, i skuggan af twanne hoga walnote- 
rran, men sa snart han blef Lotta warse, ftck 
han liksom nytt l i f ,  glömde sin ålderdom och 
sin knöliga kapp, och wagade sig at stiga up 
och taga emor hänne. Hon sprang emor ho­
nom, nödgade honom at sätta sig igen, och 
satte sig utmed honom, halsade mycket ifran 
sin fa r, klappade och famntog hans yngste son, 
en smucsig pojke, som war FadrenS älverdomS 
ro. D u  ffulle sett huru bestallsam hon war ar 
roa gubhen, huru hon uphöjde sin röst efter 
hans lomhörda öron, huru hon berättade för 
honom om ungt och rafft folk som dödr helt 
osörmodadt, om CarlsbadetS fönrafiigher, och 
huru hon berömde hans föresatS at nästa som­
mar resa d it ,  och huru hon fann at han mA 
langt rassare ut nu an förra gängen hon säg 
honom. Jmedlertid csmplimenterade jag Fru 
^Kastorffan. Gubben blef munter, och dajag 
ej kunde underlaca at berömma de fföna rrä- 
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den som gafwo vtz en sä behaaelig ssugqa, 
börjnde han ge otz deras historia, ehuruwal 
dek gick nägor beswärligt- D e t gamla, sad^ 
han, wer man ej hwem som plancerar, som?' 
liga läja den, andra den Kyrkoherden; men?, 
det unga dar borta är lika gammalt med min 
hustru, femtio är i Occober. Häimes far satte 
Det om morgonen, och hon föddes emot af-  ̂
tonen. Han war min företrädare i ämbetet, j 
och huru mycket bade han ock jag hällst afdet  ̂
trädet , kan icke beffrifwas- M in  Hustru sakt ? 
pa en bjelke i ffuggan däriminder och stickade, 
nar jag för sju och tjugu ar sedan kom första 
gangen hit som en fattig Student. Lotta fra-  ̂
gade efter hans Dotter; det sades at hon ! 
gact ut pä ängen til arbetsfolket med H err 
Schmidr, och gubben fortfor msd sin be'ät-  ̂
relje, huru först hans företrädare fattar tycke l 
for honom, och sedan dottren i husec, huru han ' 
i början wardt hans Adjunct och sedan hans 
efterträdare. Hans Historia war nytz a i!, när  ̂
Flickan kom ined dem sä kallade H srr Schmidr 
gåendes igenom rrägärden. Han tog cnwt 
Lotta med hjertelig fagnad Jag bör >aja ak  ̂
hon behagade mig tämligen; hon war en ung ! 
rass och wälwaxt brunett, foin ssulle kunna wa- ? 
ra ec artigt sällssap nog öfwer brunsriden pa 
landet. Hannes fästman, ty sä stälde sig Herr 
Schmidr, tycktes wara en artig men stilla karl, 
som pä inret sätt wilie blanda sig i wär discurs, 
ehuru ^otta ständigt böd ti! m leda honsin in; i



men detta förtretade mig sa mycket mer som 
iaa säg va hans ansigte at det war mera egen- 
siningher och nycker än enfaldighec som hmdra- 
de honom fran at meddela sig. Sedermera bles 
det ännu tydligare, ty när wi gmgv ut ar 
svatsera, och Fredrika följde ibland med Lotta 
ibland med mig, blef hans ansigte, som ur­
om deH war nog brunagtigt, sa synbarr sor- 
dunklavr, ar Lotta sant sig nödgad draga uug 
i armen och be mig lära bli Fredrika. N u 
förargar mig ingenting mer än nar manm- 
ffjor pläga hwarandra, och i synnerhet nar 
ungdom i sin lefnads-blomma, da de borde 
mara öpnast sör alla nöjen, med knarnghet 
förvärfwa sina fa glada dagar, och da forjr 
när det ar för sent, märka huru obotclig for-

fran ar, sa snart discursen föll pa noien vch 
plagvr, raga order, vch rätt hjerrellgendecla- 
mera emot wresighet och elakt lynne.

W i mänffjor, sade jag, beklaga v§ sa ofta 
ar wara goda dagar äro sa fä , och ve onda 
sä mänga, mm efter min tanka merendels u- 
ran skäl. Om wi altid läro warr hjerra wa­
ra öpet, och sritt njuta der goda som Gud 
bereder otz för hwarje dag, sä skulle wi äf- 
wen ha styrka nog ar urhärda der onda nar 
der kommer.— Men, inwande Frun i huset, 
wi ha ej altid wäld öfwer wart sinnelag; hu- 
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r u  mycket beror  ej a f  k r o p p e n ! n ä r  m a n  ej 
m ä r  ival ,  r ä r  m a n  ju  ej för ac m a n  ä r  led- 
sen och k i n k i g . - J a g  mevgaf  hanne  det.  La» 
kom otz d a ,  fort for  j a g , anse det som en sjuk­
dom,och fe ril om i i m t  bonmdel  sinnes däremot .  
-— J a  der later  höra  sig,  jade Lotta,  j ag  r ro r  
at!lnnstone ak mycket kommer an  pa  otz sjelf- 
w a ;  ing wet  nird mig sjelf, ar  n a r  n ä g o m  
t ing g a r  mig emor och gör mig ledsen,  sprin­
ger  jag ur  och gör n a g r a  flag i t r ä g å r d e n ,  
och siunger ek p a r  c o m r a d a n sa r ;  strax a r  det  
b o r ra .— D e t  w a r  just dek jag  wilie saja,  fort­
for  j a g ;  der förhål ler  sig med elakt Lynne äf-  
wen som med L ä t t j a n ,  ty det a r  inrer a n n a r  
an  et siags l a c t j a ; w ä r  n a m r  ä r  böjd d ä m l ,  
mcn sa snarr  w i  en gang haft  styrka nog ak 
b e m a n n a  os;, g ä r  arbetet  a f  sig s je l f t ,  och w i  
finne i en j äm n  werksamhet  en j ä m n  ti l freds-  
ställesie. F redr ica  w a r  ganjka npmärksan!  
h ä r p a ,  och H e r r  S c h m i d t  i m v a n d e ,  ak inan  
icke alt iv wore herre öfwer  sig sjelf, a id ra -  
minst ösiver sina känflor. H ä r  ä r  f r ä g a n  om 
obehagl iga kanf lor ,  soi-n h w a r  och en g a r n a  
wil  bl ifwa gwi t t ;  swarade  j a g ,  och hwein  
wet  h u ru  w id a  h a n s  kraf ter  g a ,  innan  h a n  
försökt d e m ?  D e n  som a r  s juk,  r a d f r a g a r  
ju  alla de läkare han k a n , un d e rg å r  de swä- 
raste opera t ioner ,  och häller til godo Le bi t ­
t raste m e d i c a m e m e r , ' f ö r  ar  m e r w i n n a  sin ef­
ter längtade hälsa- J a g  markte  a t  den ä r l i ­
ge gubben lystrade noga  ester ,  för at fä del

a f



wär dismrs, därför- uphöjde jag min röst och 
wanve ml-c til honom. Man pr-dikar emot 
sa mänga laster, sade jag, men ämm har-ag 
aldrig hört nägon tala ifrän predikstolen emor 
denna. D - t  hör SmvsprDerne t i l ,  swa- 
rade han, bönderne weta ej hwad de: a r, 
dock kunde dec ibland icke stada, det roore en 
ia r : för min hnstru och för Herr Amman- 
nen. Sallstape: log härwid hjerreltgen, och 
gubben med, men han föll in i en hosta, som 
afbröt discursen en liren stund. N ar han a- 
rer konnni: sig fö r, tog Herr Schmidt order; 
man kallckr, sade han, elakt lynne en last, och 
och det tycks mig ar för langt gangit. Al- 
deles inrer, swarade jag, ty dec hwarmed man 
stadar sig sjelf och sin nästa, förtjenar inttt 
b-ältre naiun. A r dec ej nog at ej kunna gv« 
ra hwarandra lyckliga, stola w! afwen beröft 
ma hmarannan den lilla förnöjelse som hwars 
och ens hjerta kan nägon gäng ffapa sig sjelft ? 
-Och namn mig en som har detta fe? och är til­
lika sa bestedlig ar dölja dec, at behalla der inom 
sig, utan at därmed förstora andras ro.̂  Eller ar 
Der icke sirarare en inwartes heittlig sörargelje 
öfwer war egen o.Dardighet, et nutznöje nred
ost sjelswa, chm altid är förknippad: med af-
und och upretas as en daraglig egenrarlek? 
W i  se männistjor som ar» lyckliga man mar 
ärgard, och der ar oH odrägeligt! Lotta sag 
pa mig och smalog , nar hon märkce med hwad 
rörelse jag ralte, och en tar ur Fredrikas ö»
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gon föcan lä l  mig nt fortfara. W e  d s m ,  sa­
de j a g , som betjena sig af- der w a lv e  de ha  
öfwer er h j m a ,  ar förstöra Ven ossyidiga för­
nöjelse som det sig fjelfc lemnadt niucex. A lla  
ffanker och höflightter i w er ld m  ersätta ej för­
lusten as er enda ögnablicks förnöjelse med sig 
s ie l f /  hwilken w ä r  afundsjuke ty ra n n s  kinkigs 
her förwandlac i galla.

M ir  hjerra öfwerflödade i detta vgnablick,  
minner a f  sa myckec fördigangir rrängde sig ä n ­
da in i siälen, och rararne komnro mig i ögonen.

O m  m an  blorr vageligen sade at sig s ie lf ,  
mf ö l !  jag arer: du kan Lnter annar gsdr göra di­
na  w än n er  an  lara dem i fred njuta sina 
n ö je n ,  och öka deras lycka, i det du rar del 
d ari!  F o r m a r  du w ä l , nar d eras  inre qw al-  
jes af er. angsiande pastion, sönderstices a f  p lå ­
g o r ,  ge dem en enda droppa lindring! O ch  
när ben sista försträckande sjukdomen öfw er-  
faller ben warelsen, h w a r s  g r a f  du i detz blom­
strande dagar g r ä f b e , och han nu ligger up- 
g i f w e n  a f  en ömklig matthet med ögat kan- 
siolöst en ro t  h im m elen , och bödsswetten flprer 
a f  h a n s  p an na ,'  och du star w id  sängen som 
en fö rd öm d , u n d e r b e n  p lägande känflan ar 
du med, all din fö rm aga  inrer kan u t r ä t ta ,  
och en inw ärres ängest pinar dig sä at du 
gärn a  wille w ä g a  alring i w er ld en , för ar in­
gjuta i vetz försmägrande w äsen en drop pa  we-  
v e r q w i c k e l s e ,  en gnista m o d !—



M nm tt afen sadan scen, där jag war nar- 
^varande, öfwerfö!! mig wid detza ord jä wäiv- 
samt, ar jag satte näsduken sör ögonen och aick 
ur, och kom först ril mig igen, nar jag hör­
de Lottas röst, som ropade m ig, och sade, 
w i ffulle fara hem, Ach huru ömt hon bau- 
nade mia för min alr sör stora hastighet ac 
raga del i alti!,g! och förestaide mig ar ,ag 
sjclf ssulle bli olycklig därigenom! ar jag borde 
spara mig! Ach den Aageln! För din skuld 
maste jag leswa!

d. 6 I u l i i

Hon ar vuphörligen hos sin döende voan, 
och" ouphörligen den samma, ouphörligen det 
walgörande wasender, som lindrar plagor 
vch gör medmanmstjor lyckliga, hwarr hon 
kastar ögonen. Hon gick i gar aftons med 
M m a n a  och lilla Magdalena ur a.c spakse-- 
ra ,  jag witzce af der, gick efter och följde 
med dem. Ester halsnnnan tinms gang 
kommo w i, under hernwagen ar staden, ri! 
de;, brunnen sonr ar mig sa dyrbar, och 
nu blef tusen gasiger dyrbarare,, nar Lotta 
satte sig pa inuren. Jag  sag "inig rrindc om­
kring, ach! vch den tidm da mitt hjerra 
war sa eiifligr, upliswades äter sör mig. 
Älstade b runn , sade ja g , pa en rid borrar 
har jag icke hwilar i din swalka, mängen gang 
har jag ilat, förbi, utan ar e»S kasta ögonen

pa
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p ä  dig.—  J a g  sag p ä  Lo t t a ,  och kande h w a d  ö 
j aa  ägde i hanne.  I  der s a m m a  kommer lil- ^ 
la" M a g d a l e n a  sä bestallsam u p  med et g l as  s 
w a t n ; M a r i a n a  wi i  raga det as  h a n n e ; N e j ! f 
ropade barne t  med en öm häf t ighet ,  nej i Lot- k t 
t a ,  du stal dricka först! J a g  bles sa förtjust   ̂ r 
a f  den uprikt ighet  och gooher h w a rm e d  hoir r 
sade derra ,  a t  j ag  ej p a  a n n a t  satt kunde ut -  l 
trycka m ina  kanstor, an  där igenom a t  jag f amn-  ° , 
tog och kyste barner  r a t t  hjeneligen.  S c r a x  ! 
började firck.m ffrika ocb g rä ta .  N i  ha r  g jo r t  j ! 
i l l a , sade Lorra! J a g  wiste ej hw ad  jag ssulle ! 
saja. K o m  Lena A m  forckor h o n , i der hon 
log hanne  i handen och gick ned för  t r a p p a n .  
T . v ä t r a  dig forr ,  i friffa kaUmmmet ,  sa har  
der ingencing p a  sig» N a r  j ag  dä  stod och j 
sag h u ru  ifrigt barner  med sina waca  händer  
M l j d e  kinderne,  och med h w a d  öfwerrygelso 
ar  kallaji ssu-le för taga  ai! orenligher,  och den 
ffymfen a r  med riden fa et ocäckc f f a g g ;  h u ­
r u  Lotta sade,  der ä r  n o g ,  och barner  a n d a  

'  lika ifrigt r ro an ad e ,  liksom mycket ffulle gö­
r a  mer an licet—  J a g  försäkrar  d i g , W i l h e l m ,  
a r  ,ag kuapr med mera  wördnad  biwistac n å ­
gon döpelse-acr; och n ä r  Lotta kon, u p , ha- 
Ve jag  g a r n a  kastat  mig ned för hanne,  som 
för eu p r o p h e t , hwilken a fp lanar  er helt folks 
ffulder. O m  aftonen kunde jag  ej u n d g a  ar   ̂ . 
i  min förnöjelse beräkra händelsen for  en som 
jag trodde ha männiff jo w e f t ,  crnedan han
hade kundjkapsr .  M e n  h u r u  jag rakade U t !

H a n  f



Han sade at dek wore ratt i!la gjordt af Lok- 
ra , man borde ej inbilla B a rn  osanningar, 
M a n t gäfwe anledning til mängfaldrga rott» 
farelser och widskepelftr, hwarilran man r nd 
borde bewara dem. Jag kom u-og ar M an­
nen för äkta dagar srvan latit Dopa er Barn, 
därföre lät jag det patzera, och blef r rmtt 
hjerla Den sanningen krogen: at wi bora gö­
ra med B a rn  som Gud gör med v jy  ock 
han gör otz alvralyckligast, nar han lam  otz 
rumla om här pä jorden i en aljkad w illa , 
bäst wi kunna.

d. 8 J u lii.

H m u barnslig man är! Huru man kan 
fika etter er ögnekast! Huru barnslig man 
ä r ! W i  woro ucgangne til Walhcun, Hrun- 
nmren foro ork dir u t, och under det wi spar» 
serade, trodde jag mig i Lottas swarta ö- 
gon — Ach! jag ar en dare; förlär mig; du 
skulle bara se dem, detza ögon. —  N ej, jag 
w il wara kort, ry ögonen gro rättnu ihop af 
sömn. Hör pä da : Fruntimren stegv up i 
wagnen, och rundr onckring stodo unga 
W  - - - ,  Salstadr, Audran och jaa. M m  
pratade igenom Wag>wdörren med Karlar- 
ne, som werkeligen woro niunrra och arrigg 
nog. Jag sökre Lottas ögon! Ack de gingo
frän Len ena t il Len anvra! Men pa in ia !

m ig!

  ^
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miq!  mig!  som stod d a r  och tänkte p a  inm  j 
a n n a t  an  h e n n e ,  p a  mig föl!o de icke! M E  
lsterta böd henne tuf tnv f a r w ä l !  O c h  hon^ 
säg mig ej. W a g n e n  for sin w a g ,  och tä- 
r a rn e  stodo mig i ögonen. J a g  sag ester 
h e n n e ! J a g  blef warse hennes hufwudckwnad - 
d a  hon rackre u t  hufwudet  för a t  se sig om. 
A c h ! manne  efter m i g ? K a r a  d u , jag  swaf- 
w a r  i owitzher d a r o m ,  och just der a r  mi» 
tröst ,  K a n  h a n d a  hon sag efter mig! kan hän­
d a !  —  G o d  n a t t !  Ach ,  h w a d  j ag  a r  för 
«t B a r n !

ö. r o  J u l i i .
D u  ffulle se h w a d  för en löjlig f igur jag 

g ö r , n a r  m a n  t a l a r  om hänne  i sallstap. I -  
b land  f r a g a r  m a n  mig h w a d  j ag  tycker om 
Lo t ta?  —  Tycker o m !  D e t  ordet  kan jag 
icke lida för  min död- H w a d  maste det wa- 
r a  för en K a r l , som blott tycker om L o t ra , 
h w a r s  alla sinnen och kanflor hon icke inta­
ger!  Tycker o m !  Nyl igen  f ragade  m ig  e n ,  
h w a d  j ag  tycker om OHian.

>

d. r i  J u l .
F r u  M  - r r ä r  r a t t  illa d ä r a n ; j ag  ber 

för hannes  l if ,  emedan j ag  lider med Lotta. 
J a g  ser hanne  sällan d a r  j ag  o m g a s ,  men i f

dag



Lag berä t tade  hon mig en besynnerlig hän> 
drlft- G a m l a  M  - - - ä r  just en girig och 
knarr ig  hund,  som r ä t t  b r a  p l a g a t  sin hustru och 
hällit  hanne  hardk. D o c k  h a r  hon h u l p i t '  
sig f r a m  sa godr hon kunnat .  F ö r  n a g r a  d a ­
g a r  f tdan,  d ä  D o c t v r n  t ilsagt  henne döden,  
lar  hon kalla in sin M a n ,  och til talte honom 
i Lot tas  n a r w a r o  p ä  föl jande sät t :  J a g  mäste 
y p p a  för dig en sak,  som efter m m  död ku n ­
de äs tadkomma fö rwir r ing  och ledsamhecer. 
J a g  h a r  hi t t i ls  förestätt  huShäller sä sparsamt  
och ordent l igt  som möjl igt  w a r i t ,  men du  mä-  
ste förläca a t  jag  i tret tio ä r s  lid nödga ts  be­
d r a  dig. D u  ansisg i bör jan af  w a r  samman-  
lefnad en r inga  summa til h u s h ä l l s -u rg i s c e r , 
och fast w a r t  husha l l  blef större och w ä r  h a n ­
del r i i tog,  kunde du  l ikwal ej bewekas a t  öka 
min  wcckopenning efter behoftvet;  kort  s a g t ,  
du  wet  ar  d u  i den riden da  w ä r a  urgifter  woro  
störst, pästod ar  j ag  stulle kom ma ur  med sju 
G y l d e n  i weckan. D e m  tog jag  u t a n  gen- 
sagelft  eiuok, men h w a d  j ag  behöfde däruröf -  
w e r ,  tog j ag  u r  din penn ing läda ,  emedan jag 
witzke det ingen kuudc förmoda  ar  din H u s t r u  
stulle bestjäla cahan.  J a g  h a r  ingent ing förstört ,  
och stulle ha gät t  lika oförstrackt in i ewighe- 
ren u ran  ar  n p p a  d e t t a ,  om icke den som kom­
mer  a t  föresta hushål le t  efter mig ,  där igenom 
stulle r ä k a  illa u r ,  och du  beständigt kunna  
p a s t a ,  a t  din f ö r r a  hus t ru  kommit  m  därmed.



H a g  ralnde med Lotta om mminiskjors ober 
grip iiga  bliildher, at m a n  ej faller pä  mih  
tankar ar dst mätte hanga an n or lu nd a  ihop,  
n ar  sju gylden räcka til dar m an borde kun­
n a  raga pä ar lesnadm  kostar dubbelt sä mycket. 
M e n  jag har sjelf kant folk s o m  uran förundran  
stulle kunnar ä g a  P rop h ecen s  ew ig a  oljekruka.

d. iz  Ju li i
N e j ,  jag bedrar mig witzc icke! J a g  laseri 

h a n n e s  ögon et werkeiigt deltagande i mitt ö- 
de. J a ,  jag k än ner ,  och i den delen bör jag tro 
m it hjerta, ak hon— Ach! w a g a r  j a g ,  kan jag 
säja de himmelffa orden?— arhon alffar mig!

A lffar  m ig !  H u r u  dyrbar blir jag  icke dä 
for mig sjelf! Ach huru jag — j a ,  jag m agar  
w a l  säja der sör d ig ,  som har kanstor för sä- 
dant—  huru jag rilveder niig s je lf ,  sedan hon 
älssar m ig !

M e n  antingen ar der en förmäten inbildr 
n in g  eller en sann k a n fla ? —  J a g  känner ej 
den m e n m ffa n ,  för hwilken jag kunde fruk­
ta  som en medtäflare om Lottas hjerta. M e n  
—  nar hon ta lar  om  sin fastm an med en 
w ä r m a ,  med en ömhet —  a c h ! dä ar det 
med m ig som med en den där b lifw it afsatt 
frän  ämbete och wardigher, och mister sin wärja .

H.
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d- 1 6  J u l l L
Uch , h u r u  blodet  s w a l l a r  i m u m  a d r  o r ,  

n a r  M  singLr o f ö r i u o dad c  r a k a r  a t  r ö r a  h a n ­
n e s ,  n a r  w a r a  fv t tc r  m ö r a ö  u n d e r  b o r d t t !  J a g  
d r a r  m ig  n l b a k a  som u r  en e l d ,  m en  en heili lig 
k r a f t  fo r  m ig  ä t e r  f r a m ,  en f ö r w i r r i n g  b e t a r  
a l l a  m i n a  s innen.  Ach  I h a n n e s  oskuld h a n ­
n e s  o b e k y m r a d e  själ k a n n e r  icke h u r u  oli- 
del igen detza sura fö r t ro l i gh e t e r  p l ä g a  m ig .  
N a r  h o n  u n d e r  w a r t  s iuural  l äg g e r  sin h a n d  
p a  m i n ,  och hon  u n d e r  de t  a t  d i scurseu 
a l t  m e r  och m e r  b ö r j a r  i m c r c h e r a ,  flyt- 
r a r  sig n ä r m a r e ,  och den h immelska  a n ­
d a n  i s r a n  h a n n e s  m u n  h i n n e r  f r a m  til  m i n a  
l a p p a r — J a g  w i l  d i g n a ,  liksom r ö r d  a s e t ä s s e -  
f lag.  O c h ,  Ä V i l h e l i n ,  o m  n å n s i n  d e t t a  sa l la  

 ̂ f ö r t r o end e  skulle g ö r a  m i g  n og  d j e r f  a t  — D u  
f ö r s t å r  m ig .  N e j  m i t t  h j e r r a  a r  ej sa för-  
d a r s w a d t .  S w a g t !  a l t  f ö r  s i v a g c ! M e n  a r  

' icke jus t  det  et f ö r d ä r f ?
H o n  ä r  u n g  he l ig .  A l l a  b e g a r  t ys tna  i 

h a n n e s  n a r w a r s .  J a g  w e t  a l d r i g  h u r u  der  
a r  m e d  m i g ,  n a r  j a g  a r  h o s  h a n n e ;  det  ä r  

l i k s o m  si a len flög o m k r i n g  i a l l a  m i n a  n e r w e r .  
- H o n  h a r  en m e l o d i ,  som h o n  spe lar  p a  sik 
s t l a w e r  m ed  en ä n g l a - s t y r k a ,  sä s i m p e l ,  sa 
,full a f  e l d ;  de t  a r  h a n n e s  f a wor i t - s tycke ,  och 
h o s  m i g  f ö r s w i n n e r  o r o ,  f ö r w i r r i n g  och gr- l -  

sisr och a l t ,  sa fna rc  h o n  spe la r  fö rs ta  n o t . n .  
s J i l l e t  e n d a  o r d  o m  de g a m l a s  f v r t j u s a n d e -  
l D  m us ik



musik fö rs M r  mig otroligt, nar jag känner 
werkan af vrnnr enkla melodi- Och huru wal 
IVLt hl)N ^Nlvänr)(l dLN / l)sk(l >̂ g
hade lust at ffjura mig en kula för pannan! 
Scrax förswinner all min förw irring, alt 
mörker i själen ffingras, och jag andas ater fttttr

d. 18 J u lii

W ilhe lm , hwad ar hela werlden för wark 
hjrrra utan karlek? D et samma som en La- 
terna Magica uran i)Us. Kuapt har du satt 
Dir en lampa förr an de brokigaste bilder M  
nas pä den uplysta maggen. Och fast det nu 
tet annat är an phanromer som pasiera for» 
bi, sa äro wi likwal lyckliga L den stunden 
Da wi som nyfikna barn sta Hanryckke wid detza 
underfyner. I  dag kan jag icke komma m til 
Lotta; er oundwikligt sa II st ap huidrar nu g. 
Hwad ffulle jag da göra? Jag flickade mm 
avfie dit u t, för ar ända ha ên enda mamm 
flja hos m ig, som nalkats hanne i dag. Med 
hwad vraligbet jag wamade honom nibaka, 
och N ie d  hwad glädje jag sag honom komnuu 
Jag hade gärna tagit honom i famn, och kW 
bsnom, om jag icke blygrs- , ,

Man berättar om den Bonomfle Stenen, 
at da han lagges i solen, samlar han stra» 
la r; hwarmed han lyser en stund m pa natten. 
S a  war det med min gotze. Ofwerkygelfin



at hon kasint ögonen pa hans kinder, hans 
rackknappar, hans krage, gjorde mig alc del­
ta sa heligt, sa dyrbart, at jag i det ögna- 
blickec ej welat fläppa honom för msen daler. 
Jag war sa nöjd i hans narwaro — Skrarca 
för Guds skuld ej ac mig, Wilhelm; kandet 
wäl wara phantomer som gör otz lyckliga?

d. 19 Ju lii
Jag far se hanne? ropar jag om morgonen, 

Nar jag waknar munrer, och blir den fföna 
solen warse. Jag far se hanne! Och sedan 
har jag ingen önskan mer för den dagen. Alt, 
alt förswinner för bet hoppet.

d. 24 Ju lii
Jag har ännu ej kunnat förmä mig til ac 

gä in i Er ides, at jag bör följa Ministern 
til *  * * Subordinanon alffar jag ej stork, 
sch wi weta detzmom nagot hwar at han är 
en ledsam karl. M in moder wille garna säk­
ra mig, i amwiter, säjer du; jag masts ledar- 
ar; är jag nu ej actis? och är det icke i sjelf- 
wa werker sak samma om jag plockar ärter el­
ler bönor? Alcihop qar anda ut pä et och sam­
ma lappri, och en karl som för andras ssuld, 
Utan egen böjelse, tralar för penningar, ära, 
eller hwad der wara mä, är altid en väre.



B  z ?2 ( V

d. 2 4 'Ju lii

D ä  du är sä man om at jag ej ffal öfwtt- 
aifwa at ttkna, wille jag hälvre lämna Ven 
saken vbemält, an säja Vig, at pa en tiv bvrts 
ac ar litet eller mtet gjorSt i Vm wagen.

Aldrig war jag sa lycklig, än alvng wat 
min kanfla sa intagen as naruren, anda in­
kil Ve minsta stenar och gräs, och likwal-^ 
jag wer ej huru jag ffal uttrycka mig; mm 
bilVningskrast är sa swag, alting swaswar r 
sadan oreda för mina sinnen, ar jag ej kan  ̂
binda ihop mina ideer, icke göra en teknrng; 
men jag inbillar mig ak vm jag hade ler eller 
wax, ffulle jag tämligen kunna bilda det; och 
warar det längre, stal jag taga mig ler och 
knada, om Vet ock fluteligen inret annat fful- L 
le bli än kakor Väraf.

Lottas pomär har jag tre ganger pabegynt/ 
sch tre ganger gatt illa Varistan , hwilket sa 
mycket mer sörtryter mig, som jag för en NV 
sevan war sa lycklig at träffa; nu har M   ̂
gjorr hännes ffugg-ponrat, och Varmed laS 
jag fä wara nöjd.

Jag. har redan mängen gang föresatt mig - 
at ej sa ofta se hänne. J a , den som kunve 
hälla Ver! Hwar dag mitzlyckas vet försökets 
jag lofwar sä heligt: i  morgon ffal du da

änDW
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ändttligm bii därifrån, men när den mor» 
Zonen kommer, känner jag äter samma vöf- 
werwinnerliga dragande kraft, och innan jag 
wet order a f , ar jag där. Antingen har hon 
om aftonen sagr: N i kommer ju hit i mor- 

— Hwem kait da biifwa borta? Eller 
är dagen sa skön , jag gar til W alheim , och 
därifrån är blocren half rimas wag fram. Zag 
är för langt in i mmospberen; wips ar jag 
dar! M lit mormor hade en saga om er mag- 
netberg. D e ffepp som kommo der för nära, 
mists pä en gäng alt sit jä rn , spikarne flö» 
go ur och .fastnade i berger, och det olyckli­
ga folket omkom emellan de öswer hwarcm, 
dra störrattde plankorna,

d. go J u lii 
Albert ar Zrerkommen, och jag maste ur 

wägen, och om han än wore den basta, den 
ädlaste manniffja i werlden, ät hwilken jag 
wore färdig at i alt hänseende ge företrädet, 
sa wore der ändä vdrageligc at. wara wime 
ril hans lycka, och se honom i besittning af 
fa mycken fullkomligher. Besittning!— Nog af, 
W ilhe lm , Brudgummen är har. Der är 
en genom hederlig och artig ka rl, som man ej 
annar kan än halla af. Lyckligkwis war jag ej 
rilstädes wid hans emotragande. D et had^ 
sönderflitic mit hjerta. Tänk at han ar sa bê  
stedlig ar han ingen gäng kyst Lotta i min 

D  Z nar-



närwaro! Gud löne honom därsöre! För den 
E n in g  han hyftr fsr fiickan, mäste jag äl- 
ffa honom. Han wii mig w a !, men del tror 
jag snarare är Lottas werk, än hans egen böjelse, 
ty i den delen aro fruntimren siuga. N ar de 
kunna halla twanne riwaler i godt förstånd 
med hwarannan, ar alcio förmänen pä deras 
sida, ehuru sallcm dek lyckas.

W are huru der w i l , kan jag icke wägra 
Albert min agtning; hans sagrmydighet sticker 
eljest starkr äk emot min häftiga caracrer, som 
icke kan twinga sig. Han har likwal mycken 
kanfla, och wet hwad han äger i Lotta. Han 
tycks ej wara fallen för elakt lynne, en lastsom 
duwttatjag framför alla andra afhjerwt hatar,

H  m haller mig för en karl af snille , och 
mitt kncke för Lotta, mitt warma deltagande 
i alt hwad hanne rör, öker hans triumf, och 
han aiffar hänne ia mycket högre. Om han 
ej i wsthet da och da plagar hänne med nägon 
liren swartsjuka, bet lämnar jag därhän ; ad 
minstone wore jag, i hans staile, kan hän­
da ej saker för djefwulens frestelse.

I  alt fall är min glayje hos Lotta förlorad! 
Skal jag kalla det darssap eller blindhet?-— 
Hwad gör namner? Saken talar sjelft--^ 
Jaa wiste alt hwad jag nu wet, längr förr 
an Albert kom; jag witzte at jag intet ansprak 
kunde göra pa hanne, gjorde ock inler— wal 
förståendes, sa wida möjligt är at wid Zffa- s 
dandet af sä mycket behag ej hysa naaot siags



bsgär. Och nu är jag daragrig nog för atgö­
ra stsra ögon, nar en annan kommer och tar 
borr stickan för mig.

Jag ffar tander och förargar mig öfwer 
mic elände, men jag ffulle dubbelt förarga 
mig öfwer dem som säja at jag bör laka mig 
nöja, emedan der anda ej kan bli annorlunda 
an der ar.—Gud gifwe der folket wore langt 
borra! Jag tal ej höra taiaö därom.— Jag 
löper omkring i ffogar, och när jag kommer 
ril Ltztka och finner hanne smande bredewid 
Alberr L trägården under löfsalen, och fag ej 
kan annar göra, sa agerar jag narr, ock gör 
en hop gycklsrier. Jag ber E r för Guds ffnld, 
sade hon ar mig i dag, incet sadant uprag 
mer som i gar aftoiis! N i ar fasiig när ni gör er 
lustig pa det sättet.--Os emellan, jag patzar pa 
nar han har at göra; knaps är jag där; och da är 
jag altid förnöjd, nar jag rakar hannr ensam.

d. 8 Aug.

Kara Wilhelm, jag ber för alting! Det war 
witzc icke dig jag niente, när jag ffref-- Gud 
gifwe de wore läng wag borra, som saja ar 
jag bör lära mig nöja Jag tankre werkeli- 
gen ej pä ar du kunde wara af samma ranka. 
Och i grunden har du rätt. Men, kara 
du, der ar sa sällan gjordt med antin- 
§en, eller i werlden; der ges aswen sa mänga

D  4 schat-



schatter is^gar p a  w ä r a  kanf lor  sch w ä r a  kankfat t^ 
fo!>i q r a d s r  e!ne!!an (?i krokig och en t w a r  nasa ,  

D u  l ä r  s ä k d e s  cj m  illa u p  om j a g  med- 
g i l w e r  hela vit  a r g u m e n t ,  och l i k w ä l  söker 
smyga  mig f r a m  emellan a n t m Z c m  och e l l e r ,  

Ä m m g m ,  sajer v u ,  h a r  Vu hopp  o m  Lot t a  
sller inrel. G v d t l  I  f ö r r a  händelsen ,  sök dr is-  
w a  s tken i g e n o m , sök a t  f ä  bin vnf fan  u p -  
fylv. ' I  ben s e n a r e ,  b e m a n n a  d i g ,  sök a t  
q w ä t w a  en olycklig b ö j e l s e , ' s o m  mäste  f ö r t ä ­
r a  a l l a  d i n a  k ra l t e r .  K a r a  b u ,  bet  a r  w a l  
sagt , .«och—  s n a r t  sagt-

K a n  d u  w ä l  b e g ä r a  a s  den olyckl igs,  hwarS.  
lik u n d e r  en hemlig t a r a n v e  sjukdom o u p h ö r -  
tigeit a s c y n a r ,  kan  du  w a !  b e a a r a  as  h o no m ,  
a t  h a n  med en dolk p ä  en g ä n g  sta! g ö r a  ä n ­
d a  p ä  sitt q w a l ?  O c h  be t ager  icke s a m m a  
sjukdom som f ö r t ä r  h a n s  k r a f t e r ,  ho no m  as- 
w e n  moder  ac bekria sig b a r i s r ä n  ?

N o g  kunde b u  w ä l  med en bylik liknelse 
s w a r a  m i g : h w e m  l ä t e r  ej h ä lb r e  t a g a  a f  
en a r m , ä n  sät ter  l iswer p ä  spel ge n o m brö js -  
m a l  och r ä d b h a g a ? — - J a g  wer  i n t e t —  
M e n  l a t  vtz ej assvim h w a r a n n a n  med  liknel­
s e r— N o g  a s — J a  W c h e t m ,  m ä n g e n  g ä n g  
b l i r  j a g  i ec ögnabl jck inodig nog gt  askastA 
oket och f l y ,  men  h w

d. iO A u g .  
J a g  kunde h a r  l e f w a  er der b ä s t a , dec lyck-

kgas te



l l g M  l i f ,  on! j ag  ej w o r e  en d a r e .  S a  ön« 
ffel iga  onaständighetcr  fö rena  sig säHan ax fö r ­
n ö j a  er b j - r m ,  som dem j ag  n u  bef inner  mig  
u t i .  A ch !  sa witzc ä r  der a r  w a r c  h je r ra  g ö r  
en samr  sin lycka! A t  fa w a r a  medlem a f  eu 
Len a l s swar da s t e  f a n r i l j e ,  a r  a i f f a s  a f  G u b ­
ben fom en so'n, a f  de sma som eir f a r ,  och 
a f  L o t t a — och sedan a f  d m  hederl ige M e r r ,  
fom ej fö rs tör  min  lycka med mins ta  swarl» 
s tuka elier missnöje, som o m f a t t a r  mig  med upr ik -  
Ligaste w a n s t a p ,  och a l jka r  mig  nas t  Lorra  
f r a n r f ö r  a l r  — W i l h e l m ,  der a r  en giaiste ar  
h ö r a  otz n a r  w i  g ä  m  a t  sparfera  och t a l a  
o m  L o t t a ;  löj l igare  samra!  k u n n a  a ld r ig  upran» 
k a s ,  och l ikwal  p ra f i a  de ofra r a r a r  u r  desta ögon,  

H a i ;  b e r a r r a r  för  m ig  h u r u  h a n n e s  alff- 
w a r d a  M o r  p a  sir yl ters ta  ö f w e r l ä m n a d e  stt 
h u s  och si;!a b a r n  i h a n n c ö  w ä r d ,  och Lot ta  
r h a i r s ;  hurrr  l edan  den s tunden likson; en ny 
a l w a o U p l i f w a r  h m m e ,  h u r u  hon  i o iusorg för  
h u sh å l l e t  och i r ad ighe r  b l i f w i r e n  warke l i g  m o ­
d e r ,  h u r u  mter  ögnavi ick a f h a n n e S  rid för fwin-  
u e r  u r a n  en roerksain k a r l e k , u r a n  a r b e r e ,  och 
h u r u  hon l ikwa l  ej fö r l o ra r  der iuinsta  a f s in  n ;un-  
kerhec och g ladc iga  lynne,  l l n d e r  a l t  derra 
g a r  j a g  och p lockar  b lomster  w i d  w a g e n ,  
b in d e r  k r y d d - q w a s t a r  o c h - k a s t a r  dem s d e n  
fö rb i f ly t ande  a ; ; , och ser ester dem h u r u  de 
fag ra  g u n g a  p a  w a g e n  och föl ja  s t r öm m e n  ur- 
efter.  J a g  w e t  ej o m  j a g  f f r i fwi r  dig t i l ,  
m  A l be r r  s s a l  saerg sig ned h a r , och fa  en



M a  msd artiqa inkomster stran hoswtt, hwa- 
rest han är mycket älssav. I  orvcnklighet och 
arbetsam het har ;qg sett sä hans likar.

y. is  Aug.

Dec ar witzt, A lbm  ar denchästa mannis 
skja uader solen? ;ag have i gar en dm be­
synnerligaste scen med honom. Aag kom ril 
honom ar taga aUsd, ky jag hade fätr lust- 
at göra en resa ttp i bergsbygden , hwarifran 
jag ock nu ffriswer, och som jag gick af och 
an i rummet, blef jag warft hans pistoler. 
Lana mig dina pistoler, sade jag, ti! m inre­
sa. A itför garna, sade han, om du w ii ha 
beswär ar ladda dem, ky hos mjg hänga ye 
biott för syns ffnlv. Jag  rog ned dem, un­
der del han fortfor: sedan jag en gäng matt 
stla för min sörsignghet, befattar jag mig ej 
med sädant tyg. Jag war nyfiken at höra 
händelsen. Jag uppehöll mig, sade han d a , wäl 
er fjerdrdels ar hoS en roan pa landet, ych ha­
de er par oladdade puffm ar, och sof roligt. 
Men en gäng, om en ragnagrig eftermiddag, 
da jag sirrer och har ingrming ar göra, faller der 
mig in ,  jag wet ej .af  hwad andes lilffyn- 
delse , ar w i kunde bli vfwersailna, roi kun­
de behöftvapufsertarne, och kunde —  du wet 
ju hur man rasonerar pä tok ibland. Jag 
gas vem ät betjeimu at putsa och ladda dem;



han n a r r a s  med p i g o r n a ,  ock wi l  f f r a m a  dem, 
och G u d  wet  hur  han da r  sig ä t ,  men stör­
tet g a r  al ,  och ladvstocken, som ej w a r  u t t a ­
g e n ,  r raf far  högra  handen p ä  en p i g a , 
och fö rdnrsmar  rummen.  D a r  mäsie jag 
höra  ai! hannes  j ä m m e r ,  och betala falrsta- 
ren pa  köper. P a s t a  w a n , hmad  hjeiper 
f ö r s i g r i g h t t ? F a r a n  later  ej utstudera sig! 
D e r  a r  w a l  sant  —  J a g  stal säja dig ar 
jag a ls ta r  a l t  hos den m ä n n i s t j a n ,  u tom h a n s  
Le t  « r  santj .  F ö r s t å r  der sig icke a f  
sig sielft, u t a n  a t  m a n  behöfwer saja der,  
ar  h w a r  och en a l l m a n  sars lider u n d an tag .  
M e n  hag a r  sa g r a n l a g a ,  ar  n a r  han  t ror  
sig ha  sagt nägor  för has tadr ,  för mycket al- 
r nan r ,  eller blorc til en del s a n r ,  rar  det a l ­
dr ig a n d a  med ar l imitera och modis t re ra ,  til 
des; inret a r  q w a r  as  hufwudfaken.  P ä  det- 
ra  sarr kom han r ä t t  d jupt  in i repken, och 
j ag  hörde ril flur ej pä  h w a d  ha n  sade,  u t a n  
söll i gr i l le r ,  och siure med en hastig å tbörd  
mynningen  för p a n n a n  öfwer  högra  ögac. F y  
dä  ! sade A l b e r t ,  i det han ryckte pistolen i f rän 
m i g ,  h w a d  stal det t i ! ? — H a n  a r  ju intet lad­
d a d ,  sade j ag :— Lar sä w a r a ?  hwarr i l  t jenar  det 
ä nd a ?  for tfor  han  med o ra i i g h e r . J a g  kan inret be­
g r ip a  hu ru  en männis t ja  kan w a r a  sä ursinnig och 
s t M a  ihial sig sieis B l o t t a  rankan upwacker  fasa.

Ach!  ropade j a g ,  a r  dec icke besynnerligt 
a r  m a n  a l r id ,  n a r  m an  rasonerar  on> en sak, 
stal  bör ja  med a t  sa ja :  det a r  d a ra g t ig r ,  der



ä r  klokt ,  Let a r  g od t ,  der a r  vndr! H w a d  
wi l  a!r verca s ä j a ? H a s w c n  I  da rsör r  msvr-  
ffar gä rn ingcas  inre beffaffenhec? W r t e n  Z  
mev sakerhtt  mwickla  orsakcrns hwarföre  den 
ssedde, hwarföre  den maste ffe? H a d e n  I  d e t ,  
sa woren I  ej sa hastiga i E o r a  oindömen.

D u  lar  w ä i  medgi fwa m i g ,  sade Aiberr ,  at  
witza gä rn in g a r  ä ro  las tbara  i sig sjel fwa,de m ä  
Va h ä r r ö r a  af h w a d  bewekanve? orsaker de wil ja.

J a g  Vrog pa  ax la rna  och medgaf  det. D o c k ,  
min w a n ,  for tfor  j a g ,  gi fwaS ha ru t i  ock 
n a g r a  u n d a n t a g ,  D e t  a r  sam a t  stöld arr 
e n  las t ,  men en inänniff ja,  som för a t  f ra l fa  
sia och de sina i f r än  m  f m ä m f u l l  hunge rs  
d ö d ,  g a r  m  och s tjäl ,  ant ingen f ö r t jm a r  den 
straff  eller medl idande? H w c m  wi! kasta för- 
stg sten pa  den m a n  som i en r ä t t m ä t i g  wreds 
upof f ra r  sin o t rogna  hustru och hannes  owar -  
dige för fö ra re?  p a  den flickan som i en h ä n ­
rycknings stund för lorar  sig i kärlekens sköt? 
W ä r a  l a g a r ,  dctza kallsinniga p e d a n te r ,  l m a  
beweka sig-, och hälla straffet nlbaka.

J a  der a r  helt a n n a r ,  i nwanve  A l b e r t ,  n a r  
e n ^ m a n n i f f j a ,  beragen a f  sina p a h i o n e r ,  för ­
l o r a r  sit fö rnuf t s  b ru k ,  och ä r a t  anse som druc­
ken ,  som u r s inn ig -—  Ach I  förnuft ige!  fads 
j ag  småleende,  P a t z io n !  Dru ck en h e t !  Ursin- 
niahet !  I  stan sa h a ndfa l lne ,  sä Utan del ta­
g a n d e ,  I  sediga männif f jor!  bannen dr inka­
ren , fasen för den u r s i n n i g e , ga n  förbi  som 
präs t en ,  tacker G u d  som P h a r i s e e n ,  för  det

han



h a n  icke gjorr E v e r  som en a f  dem. H a g  h a r  
Mer  a n  en gäng w a r i t  drucken , och mina  pas­
sioner ga  al t iv n ä r a  incil u r s innighet ,  men j ag  
fö red ra r  mig intetdera ,  ty jag h a r p a  mi t  satt 
l ä r t  begripa  h w a r a f  det kommer  a r  ai la u t ­
omordent l iga  m ä n n i f f j s r ,  som r i lwaga  bragk 
nago t  s tor t ,  nago t  som synts omöjl igt  , h a f w a  
i al la  rider bl ifwi t  u t ropade  och ansedde som 
Druckna och ursinniga.

Äfwen sä olideligt ä r  det i a l lmänna  leswerner 
a t  h ö ra  r o p a s  ester en kar!  som gör  en n å ­
g o r lu n d a  f r i ,  avel och v f ö r w a m a d  g ä rn in g :  
kar len ä r  d rucken ,  ha n  ä r  g a len ,  B l y g e n s  
I  nykt re !  B l y g e n s  I  w i s e ! - - N u  kommer  
du  arer igen med d ina  g r i l l e r ,  sade Albert .  Al-  
tid g a r  du fö r l ä n g t ,  och du  h a r  åtminstone 
nu  orärr  dä r i  a t  du l iknar  steifmord med sto­
r a  g e rn i n g a r ,  d ä  m a n  l ikwal  ej kan anse der 
för a n n a t  an  en s w a g h e t , ry der a r  ju ofelbart  
l ä t t a re  a t  d ö ,  a n  a t  s tändagr igt  U thä rda  ek 
p l äa s a m r  lif.

J a g  w a r  p a  wagen  ak b ryra  r w a r r  a f ,  ty 
rntec a rgumei i t  i wer lden sätter  inig sa Utom 
mig sjel?, ssin n a r  nagon kommer  a n t a g a n ­
des med en utstiten »betydande sen tens ,  d a  
jag t a l a r  a f  hjer tat .  M e n  j ag  t w ingade  mig 
l ikwal,  emedan j ag  ofta hör t  der s amm a förr ,  
och osta fö ra rgar  mig d ä r ö f w e r ,  och swarade  
med nagon h ä f t i g h e t : D u  kal lar  det swag­
het! K ä r a  d u ,  jag b e r ,  läc dig ej bedraga  a f  
mseerrdett E t  folk som suckar unde r  en T y r a n n s

vdra-
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ver andteliqen r^ftr sig och söndersiiler sina 
siäliooo? En innnnisisii, soni, nu, ciöcn siiiLa! 
i hans huS , känner i förffracksisin »>!a sina kraf- 
rer Ormade i en pnn tt, och bär uwn swaruchec 
borr bördor, som han med iugna sinnen knapt 
förmär röra ur ställer; en soM i förargeistn 
öfwer en tilfogav ssymf spänner an med sex 
och öswerwmner dem, böra desia hera sma- 
ga? Och nar Man kallar spänningen stark, 
hurudan öfwerspamnngen förhatta sig.rwarr- 
om'k Albert sag pa mig och sade: tag icke si­
la up, de exempel du ansör, ryckas mig ej hö­
ra hit- Kan wal wara sade jag ; man hat 
ofta lnwandt emot mig ar mina stursarser stota 
pä radotering. Lar otz därföre se ril om M  
pä er annat'satt kunna föreställa os; huru cu 
mannisrja är til mods, som kan jorma sig 
ar askasta den eljest sa angenama ocrd-an 
ar le fw a ; ty sa wiva wara egna kansior 
sträcka sig, ha w i den äran ak rala öm en
sak, Men ej widare.  ̂ c ? -

Mänskliga Naruren / forrfor ja g , har sim
gransör, hon kan urhcvda sinarra, ffyust, 
glädje, anda ril en wih grad, men asmattas 
sä snarr den öfwerffrides. - -  «

H ä r är altsa icke ftagan, om en ar stark
eller swag, uran om han kan uthärda tyng­
den af sin plaga, antingen den är moralist el­
ler pb-osiff; vcb iag finner der afwen la obe­
hörigt sagr: den manniffjan ar feg som rar



lifwet af siq, som det wore obehörigt at kal­
la den ieg som dör i hetsig feber.

Paradox! alksör paradoxt! ropade A lbert-- 
E i aldeles sa mycket som bu tror, swarave jag. 
D u  imdgifwer mig ju: w! kalla det en död­
lig siukdom som sa häftigt angriper nainren, 
at hanneö krafter bli dels förtärde, dels satte 
ur stand ar werka, at hon ej mer är macttig 
acuphjelpa sig ftelf, och genom en lycklig hwalf- 
uing satta lifsai-darne i sil waMiga omlopp.
^Lat osi nu, kära du, haraf göra tillämp­

ning pa själen. S e pa en manniffja i sin in- 
ffrankning, huru lärt aliahanda inrryck wer­
ka pa hanne, huru ideer fastna, nl desi and- 
teligen en tilwapande patzion förstör alt desi 
sinnes lugn och undertrycker hanne helt och hällit.

Fafaugk ac den kallsinnige förnuftige ser 
med en foragkands medömkan pa dennes s- 
lyckliga tiljta n d ; safangt at han riltalar 
honom, lik en friff som stär wid sangen 
hos en sjuk, uran at kunna ingjuta i ho­
nom der minsta af sina krafter!

För Aibert war dma sagt i alt för allman­
na mmer. Jag påminde honom om en pi­
ga som man korr förm funir död i sjön, och upre- 
pade kör bor,om berättelsen därom. En ung 
beffedlia flicka, som vmxit up tilhallen til da- 
geligeu besta.nda hushanb sysi-vr, och inffrankt 
inom deima rränga krets, wisire af inrer större 
nöje än ar om söndags eftermiddagarne. kladd 
r jm lid efter annan hopsamlade granlar, ga

Ut



Ut ar  s p a t f t r a  i s t aven  m e d  s ina  l i k a r /  och 
d a n s a  -m g ä n g  h w a r  h ö g t i d /  och f ö r  ös r ig t  dä  
och d ä  s q w a l r a  b o r r  en s t und  m e d  grannpi--  § 
go r n e  om a n le d n in g e n  .kil en t r ä t a / et elakt 
r y k t e :  h a n n e s  e ld iga  n a m r  b ö r j a r  and te l i g s n  
k a n n a  t r ä g n a r e  b e h o s w e r ,  s s i n . g e n o m  k a r l a r s  
snuckran  ö k a s  / a l l a  h a n n e s  f ö r r a  nöjen b l i fw a   ̂
h a n n e  a l t  m e r  och m e r  o s m a k l i g a  / til  dch hon 
t r ä f f a r  en k a r l  w i d  hwi lken  en hikri ts obekant  
k ä n f l a  fäs ter  al! h a n n e s  b a g ,  p ä  hwi lken  h o n  
n u  k a s t a r  he la  sin f r a m t i d s  h o p p ,  g l ö m m e r  ! 
h e l a  w e r l d e n  , ser i n t e t ,  h ö r  i n r e t ,  k a n n e r  in- ! 
t e t  a n n a t  a n  hononr  a l l e n a ,  l ä n g t a r  ef ter  ho-  i
n o m  al l ena .  E j  f ö r d a r f w a d  a f  e>i f ä f a n g  vbe- ,
s t a n s i g h e t s  t o m a  n ö j e n ,  g a r  h a n n e s  a s i u n d M  ^
r a t t  f r a m  til  a n d a m a l e t .  h ö v "  w i l  h ö r a  ho- i i
n o m  t i l ,  hon w i l  i en e w i g  fö r en ing  t r ä f f a  den i
sal lher  fvm f e l a s  h a n n e ,  och p a  en g ä n g  n j m  ^
r a  a l l a  de nöjen  efter h w i l k a  h o n  t r a n g t a r -  ch
U p r e p a d e  löften sorm besegla w i d hc r en  a f  h ä n -  l
n e s  h o p p ,  t i l t a g m a  k ä r l e k s  be lygUfer  som ö -  r
k a  h a n n e s  b e g ä r ,  u p f y l l a  hela  h a n n e s  s j ä l ;  '
h o n  s w a f w a r  i en dun k e l  fö res t ä l ln ing ,  h m  l
tycker sig r e d a n  h a  en f ö r s m a k  a f  sin föres ta-  «
ende  sa l lh e t ,  he la  h ä n n e s  sjal a r  idel l ä n g t a n ,  
och n ä r  hon  ä n d te l i g e n  u t s t r äcker  sina  a r m a r ,  '

- ac o m f a t t a  m a l e t  fö r  sin ö n E a n - -  sä öfwe r -  <
g i f w e s  hon  a f  sin ä l f f a r e . — S t e l ,  u c an  s a ns -  
n i n g ,  s t a r  h o n  pä b r ä d d e n  a f  en a f g r u n d ;  t
a lt  ä r  m ö r k e r  o m k r i n g  h a n n e , i ngen u ts igr  i n ­
gen tröst, ingen an in g ,  ty han h a r  ö f w e r g i f w i t  !

h a n n e ,



i -am ie ,  h a n  Ull hwilken allena h s n  kande fin 
w a rc  st. H o n  ser ej ar  hela w id a  'v e r ld m  
s ia r  hanne  Lpen, hon ser ej de m a n a a  lom 
t u n n a  a rsä r ra  han n es  f ö r l u s t /  hon kän ­
ner  blorr sig sjels, öfmergifwen a f  hela w erl-  

b - M m d  i» I s „« n a t ,  a f  
sm fvrstrackilgs l lo d ,  s tS rtar  I ,» , ,  sjg u i f ö r - .  
a t  doden m a upjluka  h ä n n e s  q w a l—  S e A l -  
b e t t ,  detta ä r  sä m ängen  m än n if f ia s  h isto ria ,  
och sm mtg nu  om ej förhällandec a r  det som! 
m a  )om nied en sjukdonr. N a t u r e n  finner 
m gen u tw a g  u r  de f s rw i r ra d e  och 
k raf te rn es  l a b y r i n th ,  och pa tien ten  m äste  dö 

W e  den som kunde se h a r u p p ä ,  och säja! 
Ach hwilken d a re l  hade  hon  w a n t a t ,  h a d r  
hon lm u  rrden w .erka ,  sa hade red an  h a n n e s  
fo u w if la n  w a r i t  o fw er^  och en a n n a n  hade 
red a n  msumnk siH a t  trös ta  hänne. D e r  a r  
a fw en  som om  m an  sade: Ach den n a r re n  - 
ltgger och dör  l hetsig feber? hade h a n  w ä n !

^ c ^ u / ä t t  sam la  k r a f t e r ,  t il  H a7s 
w ars to r  b lifwit f ö rb ä t t r a d e ,  och blodets  häft i ­
ga om lopp d a m p a d r ,  sä hade han  ingen f a m  
h a ,c ,  u ran  leftvat a n  i denna d ag  
, A lb e r t  son, ej fan n  l ik m lf tn  noa pakaaelia 
in w ande  ä n n u  nägor M r / o c h  i L d L  
m  Mg nu  la t t  blott  onr en enfaldig p ig a ,  m m

lll̂  m iL  j!" 
5ran»k  forsta»!>, som n ä r m a n  in f t r  sak ern rs
s-M lM nyang, stod, „ r s ä k ia / d , k  k u w -
ha» ick- b-gripa. Käraste w ä n , sade sa g ,

E mäH



mänmstjan ar manniskja, och den lilla gnista 
förftänd svm den ena kan ha mer an den an­
dra, gör hwarken ftan eller nl, nar pahw- 
nerne rasa vch manffliAherens gransor rranga 
vä alla sidvr. Snarare— En annan gang 
mer, sade jag, och tsg min han. M !  mig war 
hjerm sa f u l l t - W i  ffilves at, uran at ha 
förstått hwarannan. Men Det ^händer sa sal- 
lan i weriden at den ena förstår den andra.

d. i? . Aug.

Det är dock witzt at ingenting i werlden 
gör männiffjor sa oumbärliga for hwarandra 
som kärleken. Zag marker nog ac Lotta o 
aarna saknar mig, och barnen ha mgen am 
va n  idee än at jag altid stal komma :gm l 
moraon. ^  dag gick jag dit ur at stamma ôt-
Ms c la E ,  men jag kunde ej fä företaga Mg 
dec, ty barnen lägo öfwer mtĝ  om en saga, och 
Lotta sjelf bad mig til siur gora dem ttl Ml» 
ies ^ag star bröder dem til afcvmvard, som 
de'im mera nästan sä gärna taga af mg som 
as Lotta, och berättade- dem det fornamsta ai 
sagan om Prinschan som uypasiades af hän­
der ^aa lär stelf mycket därigenom, det fou 
sä'rm iaa dig och jag faller i förundran na 
a 7 « h L  inm>ck gsr p, Jb,M 

gör ja» -Lg» M - »  l° " ' M  W  Ä  " 
m a, strax säj» s» s>st >



jag  n u  ö fw a r  mig a t  b e ra t ta  m in a  sagor den  
ena gangen med sam m a  ord  och sa m m a  ton  
som den a n d ra .  J a g  h a r  h a r a f  l a r r  a t  en 
A u c c o r ,  genom en ny fö rä n d ra d  u p la g a  a f  
sit a rb e t e ,  ehu ru  poerijkt fö rb ä t t r a d  den ock 
m a  w a r a ,  n ö d w a n d ig t  maste f fada  sin bok. 
D e k  första  intrycker finner otz w i l l ig a s t ,  m a n -  
n ist jan  ä r  sa beskaffad a t  m a n  kan inbilla  
hanne der o t ro l igas te ,  men det fa s tn a r  ock strax, 
s a ,  ar jag  bekiagar den som sedan b juder  til a t  
u rp la n a  det.

d .  18 A u g .
E r  det d ä  en nödw andrgher a t  just der som 

§ö r  manniskjor lyckliga, skal w a r a  kallan til  
a l t  e lände?  D e n  sulla w a r m a  känflair a f  den  
lefwande n a tu re n ,  som öfw ers tröm m ade mig m ed 
sa mycken fö r t ju s n in g ,  som gjorde hela wert-  
den om  mig til et p a r a d i s ,  b lir  mig nu  en o» 
lidelig bodel,  en p lägo-ande som förföljer m ig  
h w a r t  jag  g ä r .  N a r  jag  fordom  ifran  k l ippan  
sag ofwer a lfw en  och den f ru k tb a ra  d a le n ,  
än d a  til de d ä r  k u lla rne ,  och a l t  h w a d  om kring  
mig w a r  grönstade eller lejde; n a r  j a g  sä g  
bergen d a r  borra  i f ra n  foten a n d a  u p  til hög­
sta ropparne  klädde med höga lum oga  t r ä n ,  
alla detza dä lde r  L sina m än g fa ld ig a  bugter  öft 
werssygda a f  de skönaste skogar, och ö g a t  följ­
de den sagta  emellan watzen r in n an d e  ä n ,  och L 
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de§ spegel säg d r  m än g fä rg ad e  ssogar som de> 
sw ala  a ftonw inden  gungade f ta m  öswer him 
melen; u a r  jag  hörde sog la rna  om kring m ig up. 
l ifw a  ffogen, och säg miilioncr m yggor vanse 
emot solens sista rö d a  s t r ä la r ,  och deJ sists 
förtjusande blick framlocka u r  gräset den surram 
Ve to rn d y fw e in ,  och sorler omkring mig gjordt 
m ig  u p m ark sam  p a  m a rk e n ,  och p ä  matzan, 
som tw in g a r  sin n ä r in g  u t  u r  h ä rd a  k l ippan , 
vch pa l iu n g en ,  som w axer  utefter de rorra 
san d k u lla rn e ,  och alt  öpnade för mig n a m re M  
inre  u p w a rm a n d e  heliga l i f ;  h u ru  emottog jag 
icke alla deHa kanflor med w a r m t  h je r ra , och 
h u r u  sw afw ad s  icke den oänd liga  w erldens  för­
t rä f f l iga  gestalt a l t  up lifw ande  för m in  sjal! 
O h y g g l ig a  fjä llar  om gafw o m i g ,  afgrunder 
lago  sör m i g ,  skyfall störtade ned öfwer urig, 
floder s tröm m ade u n d e r  m i g ,  skogar och berg 
D a n a d e ! O c h  jag  fag a l la  de ou tg ru n d l ig a  kraf- 
terne i jo rdens d jup  rö ra  sig och skapa oandligt 
Och pa jorden vch under h im m rlen  w im la  m 
a l la  Le ffapade s iag ten ,  och a l t ,  a l t  a r  befoi 
kadr med msenrals  w are lsc r ,  och människjorm 
bygga  sig h u s  vch nästen vch flytta  tilsam nW  
för sin säkerhet,  och herrska i sina tan k a r  oi 
m er  hela m cr ld en ? llfls d ä re !  som anser al 
sä  r i n g a ,  emedan du  sjelf ä r  sä liten. W  
ifrän  de otilgängliga f jä l la rn e ,  ö fwer ödemar 
ker d ä r  a ldrig  nägon  fot t r ä d d e ,  ä n d a  til de> 
okände oceanens s i m , m istas  den ewigt skapaii 
des a n d e ,  och s la d e r  sig öfwer h w ar je  sto



som fö rn im m er honom och lefwer. Ach hum  
ofta  önskade jag  icke d a  a t  p a  t r a n a n s  tv in­
g a r  fa  f a r a  öfwer der om ätl ig a  h a f w e t ,  a r  
u m r  den oandeliges skummande bagare  fä  dricka 
lifwets  g läd je ,  och blott ert ögnablick sm aka 
en d ro p p a  a f  det wasendets salighet som a l ­
s t ra r  alr  u ti  och igenom sig sjrlsr.

M i n  B r o r !  b lotta  a r in d ra n  a f  detza stunder 
förnöjer m ig, bemödandet ar  a terkalla ,  äter u t ­
trycka detza obeffr if l iga  känslor ,  uplyfter m in  
sjal öswer ^sig s je lf , och gö r  m ig m it n ä rw a -  
vande tiiständ dubbelt siuärtKiide.

Liksom er räckelse a r  b o r t tag i t  för m in  
s ja l ,  och det oän d lig a  lifwets skadeplats för- 
r v a n d la s  för mig u n  den ewigt öpna  g raf-  
w e n s  a fg ru n d .  K a n  du  sä ja :  det a r !  dä  a l t  
g a r  fö rb i ,  d ä  a l t  n r i l a r  fra in  sä hastigt som 
en blstn, da  sä fällan  n äg o m in g  u th ä r d a r  he­
l a  sin bestämda w are lse ,  ach! d ä  a lt  bortfö- 
r e s  a f  s trö m m en , och sönderkrojjas m or klip­
p o rn a .  D e r  ges ju  nu e t  ögnablick som ej fö r­
t ä r  dig , inrer ögnablick d ä  d u  icke ä r  och m ä-  
ste w a r a  en förstörare. D e n  offyldigasts 
spatsergäng  kostar ju  msen smä kräk  lift 
w e t ,  h w ar je  steg förstör de a rb e tsam m a  my- 
ro rn e s  b o n in g a r ,^  och n e d tra m p a r  en liren 
werld  i en smädesull g raf .  H a !  ingen a f  d r  
stora sällsynta olyckor i w e r ld e n , e j 'd e n  flo- 
den som fföljec borr E d r a  b y a r ,  ej de jord- 
b ä fn ingar  som upstuka E d r a  s tade r ,  imer a f  
Äit de tta  rö r  mig. N e j ,  mig g ä r  n l  hjerrac 

E  3 'Sen



den förstörande kraft som ligger förborgad i 
hela namren, hon som ingenting bildat hwil- 
ket ej ffal förstöra sin medwarelse, sig sielft. 
Och i min cmgflcm at icke begripa himmel och 
jord och aka de krafter som beweka namren 
omkring mig, förwirras min syn; jag ser in­
tet annat an er ewigt upstukande, ewigt idi- 
siande wildjur-

d. 2 i Aug.

Fafangt sträcker jag mina armar efter han­
ne om morgonen nar jag waknar up ur swa- 
ra drömar! Fafangt söker jag hanne i min 
sang, när om natten en ljuflig dröm inbil­
lar mig ak jag sitter hos hanne pa angen, 
och haller hannes hand , och öfwerhöljer den 
med tusende kytzar! Ach! nar Mg annu halft 
sofwande famlar efter hanne, och sedan wak­
nar—utbrister en ström af rarar ur mit be­
klämda hjera, och °jag. gram tröstlös öfwer 

mörk framtid.

d. 22 Aug.

Dek ar olyckligt, Wilhelm, at all min werk- 
samhet ftadnadt i en orolig orkiösher; jag kan 

wara syhlolös,"vch kan likwäl ingenting 
göra. Jag har ingen föreställnings kraft, 
ingrn känfla af naturens ffönhem, och böcker

tal



M  jag ej se. A lt felas nar man felaS sig 
sjelf. Jag' swär pä at jag mangen gäng vn- 
starwara en dags^werks-karl, blott för arom 
morgonen dä jag waknar ha en uträkning pä 
den tilkommande dagen, blott et behof, m 
förhoppning. Osta afundas jag öfwer Albert, 
nar jag ser honom begraswen i documentev 
öfwer öronen, och inbillar mig at ftg  ffulle 
sinna mig wal i chans stalle. Redan har jag 
ofta föresatt mig at ffrifwa til dig och til M i­
nistern , för ak anhalla om en M a  wid le­
gationen , hwilket du försäkrar mig ej ffulle 
bli afflagit. Jag tror det äfwen sjelf, ty 
Premier-Ministern har altid hallu af mig 
och länge öfwerlegar niig at jag ffulle gä i tjenst; 
och för en stund samtycker jag dartil, men en 
stund därefter, nar jag äter tanker darpä, och 
påminner mig sagan om hästen, som ledsen 
wid sin frihet, lät lägga sele och tyg yä sig 
och blef sprängkörd, wet jag ej hwad jag ssal 
göra. Och, kära du! kan hända min läng­
ran efter ombyte är blott en inwarres otalig 
ledsnad, som skulle förfölja mig ehwart jag 
roge magen.

d> 28 Aug.

D et är wiZt ar om min sjukdom stode ar 
bota, ssulle detta folket ofelbart göra det- I  
dag är min födelse - dag, och i  dagningen fick 
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j ag  ek l i m  paket i f r än  Albert .  W , d  öpnandet  föl! 
mig strax i ögonen De blekröda rosorncösonr Lot- 
l a  hade p ä  n ä r  jag  första gängen  säg yänne,  och 
som jag n ä g r a  gänger  bedt hänneo :n .  Detzukom 
f ann  jag rwänne  smä  duodecer ,  den lilla 
W t t s t e m f f a  up l ag a n  a f  H v m e r ,  en bok som 
jag  sä ofta vnffar mig ä Z a ,  för ak ej behöf- 
w a  f lapa  med mig d e n - s w r a  Ernest i f fa  p a  
m in a  promenader .  S e !  sä förekomma de 
min  ä s t m w a n ,  sä npsöka de al la smä w a n -  
s t a p s  kjenster, som äro kuftik gänger  d y r b a r a -  
r s  an  de princkande skänker,  h w a r s  g i f w a r r s  
högfä rd  fö rned rar  ost. Tusen  gänge r  kytzer 
j ag  de§a rosor ,  och ined h war je  an d e d ra g  in­
super  jag  ny ä r i n d r a n  a f  de säl lhecrr ,  som i 
de fa  lyckliga swigt  saknade d a g a rn e  öfwer-  
f lödade mig.  W i l h e b n ,  det a r  sä! j ag  knor­
r a r  icke, l ifwers b lommor  ä ro  blot t  et skugg­
spel! H u r u  nränga  fö rg å s  ej i sin k n o p p ,  u- 
ran at l ä m n a  n ä g s t  spär  ester s ig ,  h u r u  fä  
g i fwa  f r u k t ,  och h u r u  fä frukrer  b l i fwa  m o g ­
n a! O ch l ikwal  se wi  otz ha nog d a r a f ,  och 
l lk w ä l- -  Ach min B r o r !  h u r u  kunna wi  för­
sm å , f ö r a g m  de m o g n a  f ru k t e rn a ,  och läta  
Dem onjum a wisna  och m u l tn a  bor t?  Lef wal!

D e t  a r  en herr l-g sommar.  J a g  sitter ofta 
Uppe^ mi, f rukt - t raven i Lot tas  t r a g ä r v ,  ured 
M  läng stäng och tar.  ned frukten a f  toppar-- 
m  .H on  stär nedanför  och sanslar  up.

Olvck-
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d. Zv Aug.

Olycklige! är du icke en dnre? Bedrar 
Lu vig icke sjelf? Hwart ffal der taga wagm 
med denna rasande paHion^ som aldrig tar 
nagon ända? Jag har ingen bön m er/utan 
ri! hanm, min förställnings kraft ser ingen 
annan bild an hannes, och jag lmrakrar inret 
i roerlden uran i afftende pa hanne. Och 
derra gör mig sä mänga lyckliga ögnablick— 
til dch jag äter nödgas flita mig lös frän han­
ne. Ach! W ilhelm, hwarcil mit eger hjerra ssra 
nödsakar mig.—N är jag rwä eiler tre nmar 
sunt hos hanne, och mättat mig af hannes ge- 
fta lt, af hannes åtbörder, af hannes himmel- 
ffa utta l, utspännas smäningonr alla mina 
sinnen, det mörknar för ögonen, jag hör knapt, 
fattar mig i halsen likr en mördare, hjertat 
soker med saftiga flag at hämta luft at mi­
na försmägtande sinnen, men öker deras 
förwirring. W ilhelm; jag wc-t ofta ej om jag 
ar til. Och inangen gäng nar ej min oro 
kan komma til mbrott, och Lotta ej unnar 
ung den usla kröflen^m pa hannes hand g räta 
ut nm qwal, sä maste jag bort! maste m! och 
da gar jag och driftver omkring i bygden, 
utan at weta hwart jag gar. At-klättra mia 
up pa et rwarbrant berg ar dä mit största nö- 
ie, at tränga mig fram i en owägad ffoq, 
rmdt rgenom de raraste snar, och gensm tör­
nen som sönöerrifwa mig. D a  blir der nä- 
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M  battre mev mig. M g o t !  O ch dä jag a f
nralchtt  och tröst m a n g e n  g ä n g  blir  l iggande / 
i r r M r  w a g e n ,  m ängen  gäng  midt  iodjupastr  
n a t t e n ,  dä  den höga fnt tmänen s tar  öfwer  
m i g ,  i d m  ensiiga stogen sätter mig p ä  er krok- 
tvnxik t r ä d ,  för ar  ge nagon  l indr ing a r  m i ­
n a  s inade f o t t e r , och s i m m a r  in i en m a t t a n ­
de hwi la  wid der dunk la  s tm e t !  Ach W i l h e l m !  
den ängsiigaste k los t e rwra ,  en kagelst jvna och 
en gördel  a f  t ö r n e , a ro  da  Mderqwickelser  
h ware f t e r  min sjal t rang ta r .  F a r w ä l !  J a g s e r  
intet  a n n a t  siut p ä  alc detta elände ä n  grafwen .

d. z S e p r .

J a g  masts  f a r a !  Tack  W i l h e l m  för det 
du^ändkeligen bestämt min waklande  föresats  
til  er witzr besim- R e d a n  i f jorton d a g a r  h a r  
j ag  manr  mig mid den ran k an  m  ö fwerg l fwa  
hanne .  J a g  mäste. H o n  a r  nu arer  i staden 
h o s  en sin w ä n .  Och Alber t  — och — i a ,  rag 
maste  borr.

d. 1 0  S e p r .

D e r  w ar en n a u , W ilh e lm ! nu m star  
jag a lt. J a g  ser hanne ej mer. O !  M  kan 
jag  ickechyga dig vm  halsen, och med tusende 
r ä ra r , ruftnde hänryckningar um ycka for d>g.



Väfte wän, alla de kanflor som bestsrma mit 
hjerm! H ar sitter jag nu och hamtar lu ft, sö­
ker ar söjwa mina uprörda sinnen, och wän- 
rar pä morgonen och solens upgäng, dä hä- 
starne, komma.

Ach! hon sofwer sött, och wet icke at hon 
ej fär se mig mer. Jag har flitir mig lös, har 
wartt stark nog ar under rwä timars samtal 
ej förräda mit upstc- Ach, min Gud! hwil- 
ket samtal!

Albert hade lofwac mig at strax efter af­
tonmåltiden wara i trägärden ined Lotta Jag 
stod pä terrassen under de höga castanie-trä- 
den, och säg efter solen, som nu för sista gän­
gen gick ned för mig öfwer den täcka dalen, 
öfwer den lugna än. O fta förut hade jag 
har starr utmcd hänne och sett samma herr­
liga skadespel, m enM — Jag gick af och an iden 
alleen som sa förtjust mig; en hemlig sum- 
pharhensk kraft hade sä ofta qwarhällit mig 
har, rnnan jag ännu kände Lotta, och huru 
gladde wi oss icke, när w i i början af wär 
bekantskap hos hwarannan blsfwo warse et 
lika tycke för dma ställe, hwilker är et af ds 
mast romaneffa som konsten danar.

Först har du emellan castanje-träden en 
widlyftig ursigt— Ach, jag påminner mig at 
zag redan, om jag ej bedrar mig, skrifwit dig 
mycket derom: huru de höga bok-wäggarns 
vfwerffygga en, huru en mmedstäende häck 
Lor alleen aft mörkare och mörkare, til detz

alt
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Ä t Kukas er öfwmäckt cabinett, där all en» 
MhettuS dysterhet wistas. Jag käntter än­
nu ven hemiiga rysning som ofwersvll mrg 
när jag första gangen pä högsta middagen 
trädde darin, der anade mig da redan osor- 
märkt för hwav säiihet och stuarta det en 
aäna stuiie bli en skadeplats.

^ag hade redan en hals timas ud sytziosarr 
mia ide ljufligt smärtat,de rankarne at wt nu 
Kulle M a s  är, och kan hända framdeles a- 
rer fä se hwarcmnan, när jag horde venr str- 
M  uv för rerrahen; jag sprang emot dem 
vch fattade med rysning hennes hand vch kyh- 
te den. I  det samma giek inänen up bakom 
en med sma stog bewäxr kulle. Under det 
w i ainqo vch ralade om alla handa, kommo 
N)i vförmärkr til det dystra cabinettet. Lott 
ra steg in vel) fatte sig, och Alberr och iag 
na hwar sin D a ; me,! mm oro rrkat Mg 
fs  ar Länae sim stilla, jag steg up, stalde 
mig framför hanne, gick sram och ulbma , 
sam !ui° ° t« ;  n,°° -- or°, IW wa- > tt°mk- 
ligt tilstand. Hon gMde ost upmarksamma 
vä manssenetö fföna werkan, som w,d an-
dan as »!>--» uplllst- h-la l-rrch-» sramfoi 
°k, «, pmg'ig !»", och s » "" ""»
!>öjdes af dst djupa rnorker som omgaf ost pa 
alla sidor. Sedan wi en stund sumt tYM, 
sade hon: Jag wst ej huru det ar, aldng 
aärjag i manssenet utan at pammna mig mma 
asoöda wänner, aldriz man at ha en cam



sta af döden, och det kilkommande. W i  skola 
lefwa efter döden Let wer jag , fortfor hon 
med en röst som uttryckte de herrligaste kän­
slor, men W rrth e r, fa w i ft hwarannan, 
känna igen hwarannan? 'Hwad anar E r?  
Hwad säjer ni?

Lotta, save jag, i det jag räckte hanne han­
den, och ögonen woro fulla af tärar, w i sto­
la rakas! — Jag förmådde ej säja mer-— 
W ilhe lm , stnlle hon just göra den. ftagan 
nar jag hade Lekta gwaljande afsted i sinnet?

Manne La wara Löda waner, fortfor hon, 
weta af otz, manne Le kanna när der gar oH wäl 
och at w i paminna o§ dem med ömhet? Ach! 
min mors gestalt swafwar beständigt för m ig, 
nar jag en tyst aftonstund sitter omringad 
a f hannes , eller nu. mina barn, när jag ser Lem 
samlade  ̂omkring mig som Le samlade sig om­
kring hanne. Jag ser med lrangcanbe tarar 
up ät himmelen, och önssar at hon matte stä­
da ned er ögnablick och se huru jag haller deb 
Löfte jag gaf hanne i hannes dödsstund: ar wara 
en mor för hannes barn. Hundrade ganger 
ropar jag: förlät dyraste, om jag ej är det 
du war dem! Ach! jag gör dock alt hwad jag 
sörmar, de aro likwal kladda och födda, och 
Det som ar mera warde an alt detta, stött» 
med omsorg och karlek. Kunde du, alstade 
helgon! se war endragt, sa stnlle Du med brin­
nande tacksamhet förherliga den Guden som 
du med dina sista bittra tarar bad om dina

barns



barns wälgäng! —  S a  talade hon; men, 
W ilhelm , hwem kan säja efter hwad hon 
sade? huru kan den kalla döda bskstafwen 
efterapa den himmelffa andan, som ratade 
genom hänne? Albert föll hanne wanligt i ra» 
Let: N i griper E r för häftigt an, alffade Loc- 
ta , jag wet ar E r sjal sytziosarrer sig mycket 
med desa ideer, men jag ber—Ach Albert, sa­
de hon, jag wet du glömmer aldrig de aft­
nar dä wi silto tilfammans wid det lilla run­
da bordet, nar min far war bortrest, och wi 
Latit de sma lägga sig- Ofta hade du nägon 
god bok Ho6 dig, men sallan kom du til at 
Läsa nagot va ri; ty huru kunde du annat an 
sätta mera wärde pa hannes samtal, detta 
sköna, wettiga, muntra och altid werksamma 
fruntimmer? Gud känner de tärar som jag 
sa ofta ucgör inför honom, ar han matte gö­
ra mig lik hänne!

Lotta! ropade jag, i der jag kastade mig 
ned för hanne, tog hannes händer, och fukra- 
De dem med tusende tärar. Lotta! Guds wäisig- 
nelse och din moders ande hwila öfwer dig!— 
Ach om ni hade känt hänne: sade hon, och 
rryckte min hand — hon war ward ar wara 
känd af E r.— Jag trodde at jag ssulle för- 
gas; aldrig i werlden hade er större, er stolta­
re ord blifwit sagt om mig— Och fortfor hon, 
denna fru maste bort i sina bästa ar, da han­
nes yngste son ej war sep manader gammal! 
Hännes sjukdom warade ej länge, hon war ro-



liq til sinnes, nöjd med försynensffickelse,det gjor» 
De hanne blott ondt om hannes barn, och i synner­
het om det spada. Nar hon nalkades stt siut, jade 
hon ar mig: lär dem komma up;jag kallade dem 
in ; de sma kände ej sin olycka och de alvre 
woro uran sansning; de stodo omkring san­
gen, hon uplyste sina händer och bad ofwer 
dem, kysite den ena efter den andra, lat dem 
aa, och sade til mig: war deras M orl ^zag 
aaf hanne min hand därpa. D u  lofwar myc­
ket, min dotter, sade han, en moders hjena 
och en moders öga! Jag har osta i dina tack­
samma rarar sett ar du känner hwad der w il 
säja. Hys för dina syffon och,din far en hu­
strus trohet och lydnad. D u  är den som stal 
trösta honom. Hon frägave darpä efter ho. 
nom, men han war utgängen, ar dölja for 
vtz den olideliga ängsian han kände; mannen
war urom sig. .

Albert, du war i rummet- Hon horde nå­
gon gä, och fragade efter dig, och kallade dig 
til sig. Och när hon säg dig och mig, sadr 
hon, med en tröstad, nöjd blick, st wi M le
bli lyckliga, lyckliga kilsamman!— Alberr föll 
härwid Lotta om halsen och kyste hänne, och 
ropade: wi aro der, wi blifwa det! Den sagc- 
modige Albert war en helt annan männistja, 
och jag witzre intet til mig.

Wercher, sade hon, och denna fru ssal wa» 
ra bortgången! M in Gud! jag ränker man­
gen gäng pa huru man sa later fläpa bort dee

kar^v



karaste r w e r s d m ;  och ingen känner  der sä 
l i M r  soni b a r n ;  detze beklagade sig lange 
efterär  ar de s w a r ta  ka r la rne  have buric borc 
m a n m m .

H o i l  steg u p ,  jag w a r d t  upwackt  liksom 
Ar en d w a l a ,  jag  d a r r a d e ,  blef  si t tande och 
Holt hannes  hand.  Lat  os; g ä ,  sade h o n ,  ti­
den a r  ii,ne. H o n  wille d r a g a  sin h a n d  un ­
d a n / m e n  jag hölr hanne  fast. W i  fa se. 
h w a r a n n a n  a r e r ,  ropade j a g ,  wi  r a k a s ,  nn- 
der  al la gestalter jkola wi  k a nna  h w a r a n n a n  
igen. J a g  garch fort for  j a g ,  jag  g a r  wiliigk, 
men  vin jag jkulle sa ja ,  för ewigt  ,  u lharva -  
de j ag  der ej. F a r w a !  Lot ta!  F a r w a l  A l b e n !  
w i  r a k a s . — I  m o r g o n ,  t ro r  j a g ,  tilläde hon 
småleende;  men jag kande dee i m o rg o n !  Ach 
hon  w W e  er,  n a r  hon drog sin hand  u n d a n  
m i n — D e  gingo allom igenom / jag  stod q w a r  
vch sag cseer dem > mansssnet ,  och kastade mig 
p ä  m a r k e n ,  och g r e t ,  och sprang  u p  p ä  tor­
rasten,  och sag a n n u  i skuggan a f  de höga  lin- 
D a r n e ,  m  skymt a f  h annes  hw i t a  kladning 
wid  t r ä g å r d s  p o r r e n ; jag utsträckte m in a  a r ­
m a r /  och hon fö r jwann .
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